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บทความวิจัย  วารสารรูสมิแล

พิเชฐ แสงทอง

อนิจจาทหารหาญผู้ชาญยุทธ: 
นิราศปัตตานีกับการสร้างความทรงจําและภาพ

แทนทหารญี่ปุ่นในสงครามโลกครั้งที่ 21 

Dear Me, Poor Brave Soldiers: Nirat Pattani and Construction Memories 

and the  Representation of Japanese Soldiers in World War I

บทคัดย่อ
บทความนี้ศึกษาวรรณกรรมเรื่อง “นิราศปัตตานี” ของประมูล อุทัยพันธุ์ กวีคนส�าคัญชาวเมือง

ปัตตานใีนช่วงทศวรรษ 2490-2520 ในฐานะวรรณกรรมทีส่ะท้อนให้เหน็ความทรงจ�าของชาวปัตตานี
ต่อการยกพลขึ้นบกของกองทัพญี่ปุ่นในเหตุการณ์สงครามโลกครั้งที่ 2 ผลการศึกษาพบลักษณะเด่น
สองด้าน ด้านแรกคอื วรรณกรรมน้ีเขยีนขึน้ภายใต้ขนบวรรณศิลปของนิราศภาคใต้ท่ีมกีารผสมผสาน
ระหว่างขนบนริาศตามแบบแผนภาคกลาง กับนิราศทีถู่กประยุกต์เข้ากับบรบิทภาคใต้ ในด้านเนือ้หา 
นิราศปัตตานีพยายามสร้างความทรงจ�าใหม่ถึงสถานการณ์ปันป่วนท่ีเกิดข้ึนในเมืองปัตตานีเมื่อ 8 
ธันวาคม 2484 วรรณกรรมจึงมีฐานะเป็นการประกอบสร้างความทรงจ�าเก่ียวกับเมืองปัตตานีและ
ทหารญ่ีปุน่ในสายตาของคนท้องถ่ิน ซึง่มท้ัีงแง่มมุทีน่่าแปลกตา อ่อนโยน และโหดร้าย ภาพความเป็น
ญ่ีปุน่ดงักล่าว ได้สะท้อนกลบัให้เหน็ภาพแทนของความเป็นคนไทยในสถานการณ์สงครามท่ีกล้าหาญ 
มีเมตตา และตกเป็นเหยื่อ
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Abstract
This article examined the literature of “Nirat Pattani” written by Pramul Uthaiphan who 

is an outstanding Pattani poet during the period from 1947-1977. The results addressed 
two distinguished characteristics. First, the literature was a prominent poetic form of the 
Southern literary convention which composed of the Central literary patterns and literary 
work applied to the Southern context. It became literary genre to record important events 
of communities and individual lives. Second, the content of Nirat Pattani attempted to 
present turbulent time occurring during the Japanese invasion of Pattani province on 
8 December 1941. This presented emotions and various reactions of the people, civil 
servants and youth soldiers (Yuwachon Thahan) along with describing the loss of life  
and property of the Pattani people from Japanese soldiers’ threat. The literature was as 
literature constructing the Japanese soldiers from the eyes of local people which  
comprised of exotic, gentle, and cruel treatment. That Japanese image reflected the  
pictures of Thainess in the war that were bravery, mercy, and victimization.

บทน�ำ

ต้นเดอืนธันวาคมของคนไทยเมือ่ 80 ปีก่อนเป็น

เดือนแห่งการเริ่มต้นของชีวิตอันไม่ปกติของคนไทย

ที่กินเวลาต่อเนื่องยาวนานร่วม 4 ปี ความไม่ปกตินี้

ส่งผลกระทบกระเทือนต่อการด�ารงชวิีตในระยะยาว

ของคนจ�านวนไม่น้อย อีกทัง้ยังเปลีย่นความสมัพันธ์

เชงิอ�านาจระหว่างไทยกับนานาประเทศด้วยเช่นกัน 

ที่จังหวัดสงขลา เวลา 00.30 ของวันท่ี 8 

ธันวาคม นายสุชาติ รัตนปราการ เจ้าของหับโห้หิ้น 

โรงสีแดงบนถนนนครนอกบอกว่าเขาได้ยินนาย

เอ่งหิ้น หรือสุตมกิจ ฉันทวิบูลย์ มาตบประตูบ้าน

อย่างคนตาลตีาลาน ละล�า่ละลกัแจ้งว่า มเีรอืรบ 20 

ล�าเข้ามาจอดอยู่ท่ีอ่าวหน้าศาล เมื่อไปดูก็พบเรือ

ขนาดใหญ่ยักษ์ 7-8 ล�า และขนาดย่อมลงมาอีก 

15-16 ล�า ก�าลังเทียบฝั่งท่า

ข่าวนี้ถูกส่งผ่านโทรเลขไปยังนครศรีธรรมราช

และชุมพรอย่างเร็วไว ท�าให้พลก�าลังที่ค่ายวชิราวุธ

ซึ่งก�าลังเตรียมงานฉลองรัฐธรรมนูญอยู่หน้าเมือง

ต้องกลบัไปเตรยีมก�าลงัพลพร้อมตัง้รบัสถานการณ์

โดยด่วน ผูบ้ญัชาการมณฑลทหารบกท่ี 6 สัง่การให้

แตรเดีย่วเป่าสญัญาณ แต่ไม่ทันทีจ่ะเรยีกพลเตรยีม

พร้อมได้เต็มที่ 2 พลทหาร 2 นายเวรบ้านท่าแพก็วิ่ง

มาแจ้งว่าญ่ีปุ่นก�าลังยกข้ึนจากเรือ และได้ล�าเลียง

ก�าลังด้วยเรือท้องแบนมาตามคลองท่าแพแล้ว 

นายเวรท้ังสองมีอาการตระหนกอย่างคนที่รอดพ้น

ภัยมาหวุดหวิด การณ์ทราบต่อมาว่าเขาหลบหนีรอด

มาจากการถูกจับกุมโดยทหารญี่ปุ่น

ส่วนที่ชุมพร รายงานไปถึงก่อนที่กองทัพญี่ปุ่น

จะจอดเรือเทียบท่าในเวลา 02.00 น. โชคดีท่ีเป็น 

คืนน�้าลด ท�าให้จุดยกพลท่ีบ้านแหลมดินและบ้าน

คอสนน�้าลงห่างฝั่งไกลออกไปถึง 1 กิโลเมตร ทหาร

ญ่ีปุ่นต้องละทิ้งสัมภาระลงจากเรือเดินฝ่าเลนที่ลึก

ถึงขาอ่อนมาขึ้นฝั่ง ชุดแรกใช้เวลาถึง 1 ชั่วโมง กว่า

ทั้งหมดจะลงจากเรือได้ก็เช้าแล้ว 
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ที่ชายฝั่งปัตตานี ในเวลาราวตี 3 ชาวประมง

ชาวรูสะมิแลรายหนึ่งก็ได้ไปแจ้งนายอ�าเภอเมือง

ปัตตานีว่ากองเรือทหารไม่ทราบฝ่ายได้มุ่งหน้ามา

ขึ้นฝั ่ง บริเวณหมู่บ้านรูสะมิแลซึ่งเป็นที่ตั้งของ 

สนามกีฬาจงัหวัดปัตตานแีละมหาวทิยาลยัสงขลา

นครนิทร์ ปัจจบุนั เรือ่ยไปจนถึงบ้านบางตะวาอ�าเภอ

หนองจิก รวมระยะทางราว 8 กิโลเมตร ทหารญี่ปุ่น

สองกองพลก็บุกขึ้นมาพร้อม ๆ กัน ราว 1 ชั่วโมง

หลงัจากน้ันก็เกิดความเคลือ่นไหวของต�ารวจ ทหาร 

ข้าราชการพลเรือน ตลอดจนพนักงานบริษัทห้าง

ร้านเอกชนจับอาวุธเข้าต่อสู้

ภาพความทรงจ�าดังกล่าวน้ีได้รบัการจดบนัทกึ

ไว้ในเอกสารราชการและงานวิชาการด้านประวัติศาสตร์

ส่วนหน่ึง อย่างไรก็ดี ผูศึ้กษาได้ค้นพบว่ายังมวีรรณกรรม

อีกเรือ่งหน่ึงท่ีบนัทึกความทรงจ�าถึงเรือ่งราวส�าคญั

ในประวัติศาสตร์ของเมืองปัตตานีครั้งนี้เอาไว้

โดยตรง คือ วรรณกรรมเรื่อง “นิราศเมืองปัตตานี” 

ผลงานเขียนของประมูล อุทัยพันธุ์ กวีชาวอ�าเภอ

ยะรัง จังหวัดปัตตานี ที่ได้เข้าไปมีส่วนสัมผัสกับ

บรรยากาศของการยกพลขึน้บก การต่อต้าน การสูร้บ 

ตลอดจนรู้เห็นถึงความสูญเสียของชาวปัตตานีใน

เหตุการณ์นี้ นิราศเมืองปัตตานีจึงถือเป็นหลักฐาน

ทางวรรณกรรมในฐานะวรรณกรรมประวัติศาสตร์

ส�าคัญชิ้นหนึ่งท่ีสื่อให้เห็นอารมณ์ความรู้สึกของ

ชาวเมืองปัตตานีในสถานการณ์รุนแรงที่ต้องตั้งรับ

นอกจากเอกสารของทางราชการจ�านวนไม่

มากนักแล้ว วัตถุแห่งความทรงจ�าเกี่ยวกับปัตตานี

ในสถานการณ์สงครามโลกครั้งที่ 2 ก็มีอยู ่ไม ่

มากนกั ย่ิงเป็นเอกสารของปัจเจกบคุคลหรอืเอกชน

แล้วก็ยิ่งนับจ�านวนได้ไม่เกินนิ้วมือ ด้วยเหตุนี้ภาพ

จ�าเก่ียวกับเหตุการณ์ครั้งส�าคัญในประวัติครั้งนี้

ส่วนใหญ่จงึมกัจะมาจากความทรงจ�าของผูค้นทีไ่ด้

เข้าไปเก่ียวข้องทั้งโดยตรงและโดยอ้อม ดังจะเห็น

ได้ว่าเมื่อมีการจัดท�าเอกสาร “50 ปีวีรไทย” เพ่ือ

รวบรวมข้อมูล ข้อเท็จจริง และผลกระทบจาก

เหตุการณ์นี้ในงานเพ่ือประกอบการสัมมนาเรื่อง 

“ประวตัศิาสตร์ไทยวันที ่8 ธันวาคม 2484” ระหว่าง

วันที่ 4-5 พฤศจิกายน 2534 ณ สโมสรนายทหาร

ค่ายวชิราวุธ นครศรีธรรมราช ข้อมูลการขึ้นบก 

และการต่อต้านทหารญ่ีปุ่นในเขตจังหวัดต่าง ๆ 

ส่วนใหญ่แล้วมาจากการสัมภาษณ์เพ่ือรื้อฟื ้น 

ความทรงจ�าของบุคคลท่ีได้ประสบเหตุการณ์

โดยตรงและโดยอ้อมทั้งสิ้น

จงึอาจกล่าวได้ว่า จนถึงปัจจบุนั ประวัตศิาสตร์

ญ่ีปุ่นข้ึนบกท่ีปัตตานีในสงครามโลกครั้งที่ 2 จึง 

ยังคงเป็นภาพทรงจ�าท่ีเป็นส่วนเสีย้วท่ีสามารถเตมิเตม็

ได้อกีต่อไปอย่างไม่สิน้สดุ ตราบใดทีก่ารศกึษาค้นคว้า

ยังพบข้อมูลหลักฐานใหม่ ๆ  

วรรณกรรมนิราศเรื่อง “นิราศปัตตานี” เป็นอีก

หลักฐานหนึ่งซึ่งได้มีการฟื้นความทรงจ�าเรื่องน้ีขึ้น

มาอกีคร้ังหลังเหตุการณ์ผ่านไปราว 25 ปี เร่ืองสร้าง

ความทรงจ�าถึงสถานการณ์ในบางแง่มุมของ

ประชาชนชาวจังหวัดปัตตานีในการตั้งรับกับการ 

ยกพลข้ึนบกของกองทัพญ่ีปุ่น วรรณกรรมเร่ืองน้ี 

ตีพิมพ์เมื่อ พ.ศ.2509 ในรวมวรรณกรรมนิราศท่ี

ชนะการประกวด ซ่ึงจัดโดยสโมสรสุนทรภู่ ที่มี 

เปลือ้ง ณ นคร เป็นผูด้�าเนินการคนส�าคญัในยุคน้ัน

นิราศบันทึกว่าเหตุการณ์ญ่ีปุ่นยกพลข้ึนบก

ครานั้นเกิดในเช้ามือวันท่ี 8 ธันวาคม 2484 หลัง

สงครามโลกประทุขึ้นแล้วเมื่อเดือนกันยายน  

พ.ศ. 2482 ราว 2 ปี บรรยากาศของปัตตานีใน 

ช่วงนั้นอยู่ระหว่างปิดเทอม นักเรียนที่บ้านอยู่ต่าง

อ�าเภอทีม่าเรยีนในตวัเมอืงปัตตานีจงึเดินทางกลบั

บ้าน กวีเป็นนักเรียนอยู่ก็ได้เดินทางกลับอ�าเภอ

ภำพจ�ำปัตตำนีในกำรสือ่สำรผ่ำนตวับทวรรณกรรม
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ยะรงัไปแล้ว แต่ในยามเช้า ก็ออกมาเห็นบนถนนใน

ยะรังมีรถวิ่งกันวุ่นวายผิดจากเช้าของทุกวัน กวีก็

ตกใจ ก่อนจะตกใจยิ่งขึ้นเพราะได้ยินชาวบ้านพูด

กันว่าทหารญี่ปุ่นยกพลยึดเมืองปัตตานีแล้ว ให้รีบ

หาที่ซ่อน

ฉากต่อมากวีเล่าถึงเรือ่งราวท่ีได้ยินข่าวว่าราว

ตีสี่ทหารญี่ปุ่นก็ขึ้นเต็มชายหาด ก่อนจะเคลื่อนพล

เข้ามาในตัวเมือง ขณะที่ต�ารวจไทยก็ออกต่อต้าน

และมีการสู้รบ ยังมีทหารเกณฑ์ท่ีเข้าช่วยอีกแรง 

ส่วนทหารจากค่ายบ่อทองอยู่ระหว่างทางท่ีจะมา

สมทบอีกหนึ่งกองพัน

กวีสะท้อนความรู้สึกในใจว่า สถานการณ์น่า

จะย่ิงวุ่นวายมากข้ึน จึงนึกถึงทหาร และต�ารวจ 

ขณะเดยีวกันก็เกิดส�านกึอยากจะเป็นหน่ึงในผูร่้วม

ต่อสูกั้บทหารญ่ีปุ่นด้วย เพราะตนก็ได้รบัการฝึกฝน

มาในฐานะยุวชนทหารคนหน่ึงในจ�านวนหลายคน

จากโรงเรียนเบญจมราชูทิศ2 คิดได้อย่างนั้นก็เกิด

ความรู้สึกฮึกเหิม อยากออกไปช่วยเหลือเพ่ือน ๆ  

คงท�าให้เพ่ือนมีก�าลังใจมากขึ้น แต่อีกใจหน่ึงก็มี

ความกังวลเพราะไม่รูจ้ะเดินทางเข้าเมอืงปัตตานไีด้

อย่างไร เนื่องจากหารถเข้าเมืองยาก เพราะรถใน

เมืองก็พยายามหลบหนีออกมายังต่างอ�าเภอกัน

หมด ระยะทางจากบ้านทีย่ะรงัก็ห่างจากปัตตานถึีง  

15 กิโลเมตร 

อย่างไรกด็ ีกวีตดัสนิใจแน่วแน่ว่าจะไปช่วยรบ

ต้านญ่ีปุ่นร่วมกับเพ่ือน ๆ ยุวชนทหารตามหน้าท่ี 

แต่งชุดแล้วไปบอกลาพ่อกับแม่ว่าจะเข้าเมือง

ปัตตานี พ่อแม่ก็ให้ผ้ายันต์ที่พระสงฆ์ให้มาเป็น

เครื่องคุ้มครองตัว จึงพยายามหารถเข้าเมืองให้ได้ 

โชคดีได้เจอรถโดยสารคันหนึ่งท่ีต้องเข้าไปท�าธุระ

บางอย่างในเมือง จึงขออาศัยไปด้วย 

เวลา 7.00 น. กวีก็ออกจากยะรัง รถที่โดยสาร

มาจอดให้ลงท่ีตลาดปัตตานี คนขับรีบปิดกุญแจ

ก่อนจะลกุลีล้กุลนหายไปอย่างเร็ว กวีจงึออกมายืน

กลางถนนด้วยความสงสัยเเละมึนงง หวังท่ีจะพบ

ผูค้นเพ่ือจะสอบถามให้หายสงสยั มองซ้ายมองขวา

ก็ไม่พบใครราวกับว่าอยู่ในเมืองร้างอันว่างเปล่า 

บ้านช่องร้านค้าปิดสนิทไร้เสียงสังสรรค์ มีแต ่

เสียงปืนที่ดังประชันกัน เสียงนั้นก็อยู่ไม่ห่างจาก 

ตนนกั จงึตดัสนิใจวิง่ไปหมายจะไปเอาปืนท่ีราชการ

รวบรวมไว้ให้ยุวชนทหารท่ีสถานีต�ารวจ แต่เมื่อ 

ไปถึงก็ต้องผิดหวังเพราะคนอ่ืนเขาเอาไปใช้กัน 

หมดเเล้ว

กวีอธิบายว่าส�าหรับยุวชนทหารนี้ไม่สามารถ

ที่จะพกปืนติดตัวได้ ทางการจะตั้งรวมไว้ท่ีโรงพัก

เท่านั้น จะเบิกใช้ได้ก็เมื่อถึงเวลาฝึกซ้อมและ

เหตกุารณ์จรงิเท่านัน้ ด้วยเหตน้ีุ กวีจงึท�าได้แค่เพียง

สังเกตการณ์สถานการณ์อยู่ในบริเวณนั้น คร้ันจะ

ดูเหมือนกวีจะตั้งใจที่จะสื่อความอ่อนโยน
ที่ย้อนแย้งกับบทบาทหน้าที่ของทหารที่ต้องเข้มแข็ง 

เพื่อจะน�าไปสู่ข้อสรุปของกวีเองว่า 
มนุษย์เรา “ถึงแม้จะเป็นทหารที่ใจกล้าหรือช�านาญการต่อสู้ 

แต่ในมุมของความเป็นคนก็ย่อมมีความผูกพันอ่อนไหวกับลูกเมียที่ละทิ้งมา”
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หลบไปไกลก็ดจูะเป็นการน่าเกลยีด เพราะตนก็แต่ง

ชุดยุวชนทหารอยู่

ทหารญ่ีปุ ่นเคลื่อนพลเข้ามาประชิดแม่น�้า

ปัตตานีด้านฝั ่งตรงกันข้ามกับสถานีต�ารวจได้

เรยีบร้อยแล้วในเวลาราว 08.00 น. ก�าลงัจะเคลือ่น

เข้าใจกลางเมือง ตรงนี้เกิดการต่อสู้กันพักใหญ่ 

เพราะทางฝั่งเจ้าหน้าที่ไทยก็พยายามระงับยับย้ัง

ไม่ให้ทหารญ่ีปุน่ข้ามแม่น�า้มา โดยฝ่ายไทยมหีลวง

สุนาวินวิวัฒน์เป็นผู้บังคับบัญชาหัวหน้าประจ�า

จังหวัด ท่านยืนเด่นหน้าโรงพักพร้อมให้ค�าบัญชา

เเก่ต�ารวจและยุวชนทหาร แต่ไม่นานนักก็บอกว่า

กระสนุถูกน�าไปใช้จนใกล้จะหมด อกีทัง้สถานะของ

ไทยเริ่มมีปัญหา ทุกคนก็ต่างรู้ดี เเต่ก็ไม่มีใครที่จะ

ถามนอกเสียจากจะหลบเอาตัวรอดกัน 

ด้วยเหตุนี้ บริเวณสะพานเดชานุชิตจึงเป็น

สมรภูมท่ีิส�าคญัท่ีมกีารย้ือกัน ทางการไทยน้ันถือว่า

ถ้าญ่ีปุ ่นข้ามสะพานมาถึงฝั ่งสถานีต�ารวจได้ก็ 

คงหมายถึงความปราชัย สะพานท่ียาวและแคบ 

ท�าให้ญ่ีปุ่นไม่กล้าผลีผลามข้ามไป เพราะไม่รู้ว่า

กองก�าลังของชาวปัตตานีฝั่งในตัวเมืองมีมากน้อย

เพียงใด

สภาพในตัวเมืองปัตตานี ย่านตลาด อาคารมีร่องรอยเสียหายไม่มากนัก เพราะการเจรจายุติก่อนที่กองทัพญี่ปุ่น 
จะข้ามสะพานเดชานุชิตมาได้ อย่างไรก็ตาม เมื่อข้ามแม่น�้ามาได้ทหารญี่ปุ่นก็ได้บุกรื้อค้นห้างร้านเอกชน  

และบ้านเรือนราษฎรจนเสียหายไปทั่ว 

หลังจากนั้น กวีก็กล่าวถึงทหารจากหน่วย 

ร.พัน 42 จากค่ายบ่อทองว่าได้เดินทางเข้ามาใน

เมอืงตัง้แต่เช้า แต่ก็ถูกทหารญ่ีปุน่ต้านตจีนพ่ายแพ้ 

แม่ทัพใหญ่ คือพันตรีขุนอิงคยุทธบริหารเสียชีวิต3 

อย่างไรก็ดี ระหว่างนั้นก็มีโทรเลขแจ้งข่าวมาว่า

ทหารอากาศจากประจวบคีรีขันธ์จะมาช่วย ขอให้

กองก�าลังที่ปัตตานีตีสกัดทหารญี่ปุ่นไว้พลาง ๆ

หลังจากนั้นไม่นาน กองก�าลังทางอากาศก็มา 

นายสนั ศริิโสภล เจ้าหน้าทีไ่ปรษณีย์ซึง่ตดิอยู่สถานี

ต�ารวจด้วย ตัดสินใจว่ิงไปถามนายถมยา ปุณณา

ภิรมย์ นายไปรษณีย์ปัตตานีซึ่งประจ�าการอยู่

ส�านักงานท่ีตั้งอยู่ไม่ไกลกันนัก เพ่ือให้ช่วยยืนยัน

ข่าวนี ้พูดคยุกันไม่เท่าไหร่ก็ได้ยินเสยีงเครือ่งบนิเตม็

ท้องฟ้าทางทิศตะวันออก มีหลายล�าบินตรงมา

อย่างรวดเร็ว เเต่พอใกล้เข้ามาก็ต้องตกใจเพราะ

ไม่ใช่เครื่องบินกองทัพอากาศไทย เหตุการณ์จึง

ตึงเครียดย่ิงกว่าเดิม เห็นแสงใต้ท้องเครื่อง ทุกคน 

ก็รีบว่ิงหาท่ีซ่อนตัว เพราะเครื่องบินท่ีลือกันว่า 

จะเป็นกองก�าลังทางอากาศจากประจวบคีรีขันธ์ 

กลับกลายเป็นกองก�าลังของญี่ปุ่นไปแทน โชคดีที่

ยังไม่ได้ทิ้งระเบิดลงมา เพียงเเค่เชิดล�าผ่านเหมือน
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พ.ต.ขุนอิงคยุทธบริหาร 

มาสังเกตการณ์เท่านั้น 

กระท่ังเมือ่เวลาเก้าโมงเศษ ก็มข่ีาวส่งถึงมาว่า 

จอมพล ป. พิบลูสงคราม สัง่ให้ระงบัการต่อสูไ้ว้ก่อน 

และให้คอยฟังข่าวคราวทีก่ารเจรจาระหว่างรฐับาล

กับกองทัพญี่ปุ่น โดยฝ่ายญี่ปุ่นก็ได้สั่งการให้ทหาร

ทุกหน่วยที่ขึ้นบกริมทะเลอ่าวไทยทุกท่ีหยุดการ

ปะทะรุนแรง

อย่างไรก็ดี ในช่วงเวลาประมาณ 3 ชั่วโมงที่มี

การปะทะ ก็ท�าให้ทหาร ประชาชน และยุวชนทหาร

ของไทยเสยีชวิีตร่วม 40 คน โดยเฉพาะยุวชนทหาร

เสียชีวิตถึง 5 คน ทั้งหมดเป็นนักเรียนจากโรงเรียน

เบญจมราชูทิศ 

การประกาศหยุดยิงของท้ัง 2 ฝ่าย ท�าให้

บรรยากาศในเมืองปัตตานีดีขึ้น นายสันได้ชวนกวี

ไปกินข้าวทีบ้่านพักหลงัเก่า ๆ  หลงัท่ีท�าการไปรษณีย์ 

นายสันมีลูกหลายคน คนสุดท้องวัย 4 ขวบ อยู่กับ

พ่อ ส่วนคนอืน่ ๆ  ภรรยาของนายสนัพาอพยพไปอยู่

ในชนบทแล้ว

ตกเย็นบรรยากาศย่ิงผ่อนคลายมากขึ้น แต่

ประชาชนชาวปัตตานีก็ยังไม่หายตระหนก มีการ

รวมตัวพบปะกันเพ่ือแลกเปลี่ยนข้อมูลข่าวสาร  

ตัวกวีเองนัน้ได้เปลีย่นเสือ้ผ้าทีบ้่านนายสนั ก่อนจะ

ตามไปท่ีไปรษณีย์ ไปถึงก็พบลูกนายสันอยู่ท่ีนั่น 

พร้อมกับเพื่อนร่วมงาน 3-4 คนนั่งสนทนากันอย่าง

ออกรส กวีออกตัวว่าตนเองเด็กกว่าเลยไม่ได้ออก

ความคิดเห็นใด ได้เเต่ฟังมุมมองในการพูดคุยกัน

ของข้าราชการผู้ใหญ่

แต่พักหนึ่งก็ต้องชะงักการพูดคุย เพราะได้ยิน

เสียงทหารญี่ปุ่นเดินเข้ามา สัญญาณนั้นท�าให้เป็น

ที่ประจักษ์ว่า ทหารญ่ีปุ่นได้ข้ามสะพานเดชานุชิต

มาแล้วเรียบร้อย การเข้ามาเช่นน้ีคือการเข้ามา 

ยึดท่ีท�าการไปรษณีย์เป็นที่พักอาศัยหลับนอน 

เนื่องจากเห็นว่าเป็นสถานที่ราชการ เจ้าหน้าที่ไทย

ก็โต้เถียงไปตามเร่ืองตามราว แต่ทหารญ่ีปุ่นก็ท�า

ไม่รู้ไม่ชี้ ท�าให้เจ้าหน้าที่ไทยทั้งหมดต้องล่าถอย

หลงัจากนัน้กวก็ีบรรยายภาพการยึดไปรษณีย์

ของทหารญี่ปุ่นว่าได้ขนข้าวของเคร่ืองใช้ต่าง ๆ  

มาวาง หลายคนเร่ิมทยอยกันลงท่าแม่น�้าอาบน�้า 

ตรงน้ีกวีบรรยาย ท�าให้เห็นวัฒนธรรมการช�าระ

ร่างกายของญ่ีปุ ่นท่ีกวีบอกว่า “เป็นสิ่งใหม่ใน

สายตา” หรือเป็นสภาวะของความแปลกตาต่ืนใจ

นั่นเอง โดยทหารญี่ปุ่นจะอาบน�้าถอดเสื้อผ้า เหลือ

แต่ผ้าเตีย่วผนืเล็ก หลังจากนัน้ก็แจกจ่ายมะนาวสด

ผ่าสองซีก แล้วน�ามาคั้นให้ฉ�่า เพื่อใช้ในการถูตัว

กวีบรรยายกิจกรรมของกองทหารญ่ีปุ ่นได้

อย่างน่าสนใจว่าเมือ่อาบน�า้ท�าความสะอาดร่างกาย

เรียบร้อยแล้ว ต่างคนต่างหงุข้าวท�าอาหาร เมือ่เสร็จ

แล้วก็เร่ิมทานอาหารประสานกับเพลงอันไพเราะ 

ทกุคนล้วนมแีต่ความสดชืน่ เบกิบาน และมคีวามสขุ 

เหมาะสมแล้วกับชวิีตของทหารทีเ่พ่ิงผ่านสงครามมา

สรุปว่าค�่าคืนวันนั้น กวีพักค้างแรมที่บ้าน 

นายสนัหลงัฐานทีม่ัน่ของทหารญีปุ่น่นัน่เอง เพราะ

ไม่มรีถยนต์โดยสารไปยะรงั เขาฝากชดุยุวชนทหาร

เอาไว้ท่ีน่ัน นายสันก็รู ้สึกยินดีท่ีกวีได้มาอยู่เป็น

เพ่ือน จึงก่อกองไฟนั่งสนทนากันยาวนานกว่า 

สองชั่วโมง หลังจากนั้นก็มีนายทหารญี่ปุ่นเข้ามาที่
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บ้าน แต่ก็ไม่ได้ให้รายละเอียดว่ามกีารสอบถามหรอื

พูดคุยอะไรกัน กวีเลือกน�าเสนอแง่มุมอันอ่อนโยน

ในหัวใจของทหารญี่ปุ่นว่า เมื่อมานั่งในบ้านแล้ว 

พักหนึ่งก็ได้ยินเสียงลูกของนายสันละเมอเปล่ง

เสียงร้องออกมา นายทหารก็หยิบรูปภาพลูกของ

ตนเองออกมาดู พร้อมกับแสดงอารมณ์อ่อนโยน

และอ่อนไหวต่อความไกลห่างที่มีต่อลูก โดยเขาได้

เข้าไปอุ้มลูกนายสันออกมาจากห้องนอน แสดง

สีหน้าเศร้าหมอง น�้าตาคลอ จ้องมองเด็กอย่างไม่

ละสายตา เหมือนกับว่าจะให้ภาพของเด็กติดอยู ่

ในตา เขาบอกว่าตนได้จากลูกเมียมาปีกว่าแล้ว  

มเีพียงรปูภาพเท่าน้ัน ทีพ่กไว้เพ่ือดตู่างหน้า ภาพนี้

ดเูหมอืนกวีจะตัง้ใจทีจ่ะสือ่ความอ่อนโยนท่ีย้อนแย้ง

กับบทบาทหน้าทีข่องทหารทีต้่องเข้มแขง็ เพ่ือจะน�า

ไปสู่ข้อสรุปของกวีเองว่า มนุษย์เรา “ถึงแม้จะเป็น

ทหารท่ีใจกล้าหรือช�านาญการต่อสู้ แต่ในมุมของ

ความเป็นคนก็ย่อมมีความผูกพันอ่อนไหวกับลูก

เมียที่ละทิ้งมา”

ล�าดบัเหตกุารณ์ต่อไปทีน่ริาศปัตตานนี�าเสนอ

คือเช้าวันรุ่งขึ้น หลังจากการเจรจาสงบศึกระหว่าง

ไทยและญ่ีปุ่นส่งผลให้การต่อสู้สงบลงไปหลาย

ชั่วโมง บรรยากาศเริ่มกลับมาเป็นปกติ จะแปลก

แปร่งอยู่บ้างก็คือ การท่ีมีกองทหารของญี่ปุ่นออก

ตรวจตราและตัง้กองอยู่ในสถานทีร่าชการบางแห่ง

นั่นเอง แต่โดยท่ัวไปแล้ว กวีเล่าว่าความตึงเครียด

ได้ลดลงมาก ความอยากจะเดินทางกลับบ้านก็ลด

ลงด้วย จึงเดินออกจากบ้านพักของนายสัน เพื่อจะ

ส�ารวจตรวจตราสถานการณ์ไปเรือ่ย ๆ  ระหว่างทาง

ก็พบคนรู้จักบางคน แต่เป็นที่น่าสังเกตว่าไม่มีเด็ก

และผู้หญิงออกมาให้ได้เห็นเลย จะมีก็แต่ผู้ชาย  

คนปั่นจักรยานสามล้อ และทหารญ่ีปุ่น ท�าให้กวี

รูส้กึไม่ค่อยดนีกั เพราะยงัถือว่าตนเป็นยุวชนทหาร 

และญี่ปุ่นเป็นศัตรูผู้บุกรุก

การส�ารวจเมืองของกวีในวันนั้นกินเวลาเกือบ

ทั้งวัน เดินไปถึงหน้าศาล ส�านักงานเทศบาล และ

ศาลากลาง พบร่องรอยส่ิงของปรักหักพัง บางจุด

เห็นก็รู้ว่าเป็นจุดที่มีผู้เสียชีวิต ก็ให้รู้สึกหดหู่ 

จากนั้นก็เดินผ่านไปถึงหน่วยยุวชนทหาร เห็น

ตึกสูง ๆ  แต่กลับเงียบสนิท ซึ่งผิดแปลกไปจากก่อน

หน้านี้ ตรงจุดนี้ท�าให้เขาหวนคิดไปถึงเพ่ือนยุวชน

ทหารหน่วยที่ 66 ที่เสียชีวิตไปถึง 5 คนด้วยกัน   

ย่ิงมองเข้าไปในโรงเรยีนเบญจมราชทูศิก็ย่ิงเศร้าใจ

หนัก เนือ่งจากเขาเป็นนกัเรยีนอยู่ทีน่ี ่สภาพโรงเรยีน

กลบัถกูทหารญ่ีปุน่ท�าลาย บานประตโูดนขวานฟัน 

เคร่ืองมอืวิทยาศาสตร์เสยีหายย่อยยับทัง้หมด และ

อุปกรณ์ต่าง ๆ อีกมากมายก็ได้รับความเสียหาย 

หากค�านวณความเสียหายท้ังหมดแล้วก็ไม่ใช่น้อย 

แม้โต๊ะเรียน และม้าน่ัง ยังมีการเคลื่อนย้ายไปตั้ง

ตามริมน�้าในที่ลับตาเพื่อใช้เป็นที่ขับถ่าย

เมื่อถึงเวลาเที่ยง กวีก็กลับไปกินข้าวท่ีบ้าน

นายสัน เสร็จแล้วก็ออกไปสังเกตการณ์ต่อในเมือง

ด้านจะบังติกอ ก็ได้พบเพ่ือนชื่อนายกล�่า ขณะยืน

สนทนาสอบถามสภาพการณ์ทีค่รอบครวัและชมุชน

ของนายกล�่าต้องพบเจอในวันดีเดย์ ก็มีนายทหาร

เจ้าหน้าที่ไทยหน้าจวนข้าหลวงจังหวัด
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ญ่ีปุ่น 3 รายเดินเมาแอ่นมา พวกเขาจะเข้าไปท�า 

มดีิมร้ิายกับผูห้ญิงบ้านหนึง่ กวแีละเพ่ือนก็ได้เข้าไป

ห้ามไว้ บอกว่าที่บ้านนี้มีคนป่วยหนักอยู่ ทหารไม่

เชื่อ ถีบประตูเข้าไปก็พบว่าผู้หญิงสาวคนนั้นนอน

ป่วยหนักอยู่จริง 

เมื่อผิดหวังจากหญิงสาว ทหารญ่ีปุ่นก็หันมา

เล่นงานเด็กทั้งสอง บังคับให้ข้ึนมะพร้าวอ่อนให้  

กวีไม่เคยขึ้นมาก่อน จึงขอร้องให้นายกล�่าช่วย แต่

นายกล�่ากลับรู้สึกเคียดแค้นทหารญ่ีปุ่นจึงแข็งข้อ

ต่อเถียง ไม่ยอมขึ้น กระทั่งนายทหารชักกระบี่ออก

มานายกล�่าจึงรีบไต่ต้นมะพร้าวขึ้นไป พอถึงปลาย

ยอดก็ท�าท่าแข็งขืนอีก ไม่ยอมปลิดมะพร้าวลงมา

เสียที ทหารญ่ีปุ่นจึงเล็งปืนจะยิง นายกล�่าก็เลย 

จ�าใจถีบมะพร้าวลงมาให้หลายลูก ก่อนลงมา เมื่อ

นายทหารญี่ปุ่นคล้อยหลัง นายกล�่าก็เอาหนังสติ๊ก

ยิงใส่ ก่อนวิ่งหนีเอาตัวรอดกันทั้งสองคน  

วันนั้นกวีคิดจะกลับบ้านท่ียะรัง เมื่อกลับไป

อ�าลานายสันแล้วก็ไปนั่งรอรถโดยสาร แต่รถก็ไม่มี 

จงึตดัสนิใจเดนิไปตามค�าเสนอแนะของชายคนหนึง่

ท่ีเดินผ่านป้ายรถมา เขาบอกว่าในสถานการณ์

สงครามแบบนี้ไม่มีรถโดยสาร เพราะใครที่มีรถก็

ต้องเอาไปแอบซ่อนไว้ไกล ๆ ไม่อย่างนั้นก็จะถูก

ทหารญี่ปุ่นยึดเอาไปใช้ทั้งหมด 

สังคมวิทยำวรรณกรรมทศวรรษ 2490-2500 : 

“กวีรุ่นใหม่” ในบริบทของ “กำรศึกษำทั่วหน้ำ” 

หลังกำรเปลี่ยนแปลงกำรปกครอง 2475

เม่ือพิจารณาจากประวัติของประมลู อทุยัพันธ์ 

กวีผู ้แต่งนิราศเรื่องน้ี จะพบว่าเขาเติบโตมาใน

ครอบครวัของนักอ่านทีส่นใจวรรณคดีร้อยกรองไทย 

ได้รบัการปลกูฝังทางร้อยกรองมาตัง้แต่เดก็ เน่ืองจาก

คณุยายท่องจ�าบทร้อยกรองต่าง ๆ  ได้ ทัง้นีม้หีลกัฐาน

จากเรื่องเล่าของคนซึ่งเติบโตมาในยุคน้ันเล่าว่า

วรรณกรรมยอดนิยมของชาวใต้ในยุคที่การศึกษา

สมัยใหม่ก�าลังได้รับความนิยมในท้องถ่ินภาคใต้ก็

คอื วรรณกรรมจากภาคกลางทีแ่พร่กระจายผ่านมา

กับการศกึษาสมยัใหม่ เช่น พระรถเมร ีพระอภัยมณี 

และอิเหนา (จุฬี ทิพยรักษ์, 2558, น.51-52) ซึ่งกวี

เรียกวรรณกรรมเหล่าน้ีเป็น “วรรณกรรมจักร ๆ  

วงศ์ ๆ ” เมือ่เขาโตพออ่านออกเขยีนได้ ก็เอาหนงัสอื

วรรณคดีที่เรียนมาอ่านให้คุณยายฟังบ้าง

บริบทอีกประการหน่ึงท่ีได้สนับสนุนนิสัย 

รักการอ่านและการเขียนของกวีคือการเรียนใน

โรงเรยีนสมยัใหม่ กวีสารภาพว่าตนไม่เคยคดิสนใจ

การเขียนเลยจนกระท่ังเมื่อ พ.ศ.2498 หลังเข้ารับ

ราชการเป็นครูประชาบาล โรงเรียนบ้านประจัน 

อ�าเภอยะรัง แล้วจึงเกิดความรู้สึกอยากเขียนบท

ร้อยกรองขึน้มา โดยพยายามตามข่าวการประกวด

บทกลอนจากหลาย ๆ แหล่ง งานแรกที่เขียนส่งไป

คือการประกวดชิงรางวัลในนิตยสาร “ต�ารวจ” จน

ได้รับรางวัลที่ 1

การได้รับรางวัลเหมือนเป็นพลังผลักดันให้กวี

รู้สึกมั่นใจในการเขียนของตัวเองมากข้ึน จึงเขียน

เร่ือยมา เม่ือมีเหตุการณ์ส�าคัญ ๆ ในชีวิตคร้ังใดก็

ชาวบ้านนาประดู่รวมกลุ่มกันฟังข่าวจาก 
วิทยุกระจายเสียงแห่งประเทศไทย 
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มักจะเขียนถึง เช่น เขียนถึงการเดินทางไปอบรม 

พ้ืนฐานครูเมื่อ พ.ศ. 2498 หรือการได้เดินทางไป

ไทรบุรี ก็ผลักดันให้เขียน “นิราศไทรบุรี” จนได้รับ

รางวัลเป็นค�าชื่นชมจากอภัย จันทวิมล อธิบดีกรม

สามญั ปีรุง่ข้ึนไปสมัมนาท่ีฉะเชงิเทราก็เขยีน “นริาศ

ฝึกอบรม” 

ความมั่นใจที่มากขึ้นเรื่อย ๆ ท�าให้กวีก้าวไป 

สู่สนามใหญ่ของภาคกลาง ดังเช่น การเขียนบท 

ร้อยกรองชุด “พังเพยเฉลยสุภาษิต” ตีพิมพ์ใน

นิตยสารต�ารวจเมื่อ พ.ศ.2505 โดยในช่วงเวลานั้น

จนถึง พ.ศ.2508 ประมูลก็ได้ส่งผลงานไปตีพิมพ์ 

วารสารท่ีมีชือ่เสยีง ในกรงุเทพฯ ท้ังสิน้ เช่น วิทยาสาร 

สามทหาร และสารประชาชน เป็นต้น

ประวัติการสร้างผลงานร้อยกรองของประมูล 

แสดงให้เห็นถึงเส้นทางของกวีในท้องถ่ินผู้หนึ่งที่

เติบโตมาในครอบครัวที่รักวรรณกรรม ความรัก

วรรณกรรมน้ีงอกงามมากข้ึนเมื่อกวีได้เข้าสู่ระบบ

การศึกษาอย่างเต็มรู้แบบในฐานะครู จึงอาจกล่าว

ได้ว่า รากฐานที่ถูกวางมาจากครอบครัว ได้รับการ

ฟูมฟักจากระบบการศึกษาสมยัใหม่ทีเ่ริม่กลายเป็น

ทีป่รารถนาทีจ่ะเข้าถึงได้ของคนท้องถ่ินท่ัวประเทศ 

โดยเฉพาะในภาคใต้นัน้ ผูค้นส่วนใหญ่มกัจะใฝ่ฝัน

ทีจ่ะให้ลกูได้เข้าโรงเรยีนเพ่ือหลกีหนจีากสภาพชวีติ

อันยากล�าบากของตน ดังมีเรื่องเล่าถึงผู ้หญิง 

เชื้อสายจีนผู ้เป็นแม่เลี้ยงเดี่ยวคนหน่ึงในต�าบล 

ปาลัส จังหวัดปัตตานี ตั้งแต่ช่วงทศวรรษ 2490-

2500 ทีด่ิน้รนขายของส่งลกู 3 คนเรยีน จากโรงเรยีน

ในต่างอ�าเภอของปัตตานี แล้วค่อย ๆ เข้ามาเรียน

ยังเมืองปัตตานี จนสุดท้ายก็ไปเรียนในกรุงเทพฯ 

และปีนัง เมื่อลูกโตนางจึงตามลูกขึ้นไปขายของที่

กรุงเทพฯ จนสามารถสร้างหลักปักฐาน กว้านซื้อ

ทีด่นิไว้ในกรงุเทพฯ เป็นจ�านวนมาก (จฬีุ ทิพยรกัษ์, 

2558, น.60-68)

อาจกล่าวได้ว่า ระบบการศึกษาสมัยใหม่ได้

เปิดโลกให้กวีได้มองเห็นถึงสิ่งต่าง ๆ ที่อยู่ไกลออก

ไปจากสายตา ไม่ว่าจะเป็นการมองเห็นผ่านการ

อ่าน และความสัมพันธ์กับผู้คนในกรุงเทพฯ ซึ่ง

เป็นการปเูส้นทางเดนิบนถนนวรรณกรรมของกวีให้

มีผลงานปรากฏแก่นักอ่านทั่วประเทศ โดยการ 

ส่งผลงานไปเผยแพร่ในนิตยสารที่โด่งดังมาก คือ 

นติยสารต�ารวจ และนติยสารวิทยาสาร ขณะเดยีวกัน

ก็ได้สมัพันธ์กับบคุคลทีม่ชีือ่เสยีง เช่น อภยั จนัทวมิล 

ฉันทิชย์ กระแสสินธ์ุ และเปล้ือง วรรณศรี ซ่ึงท้ัง 3 คน

ล้วนแล้วแต่เป็นบุคคลส�าคัญในวงการวรรณกรรม

และหนังสือของไทยในช่วงตั้งแต่ปลายทศวรรษ 

2480 จนถึง 2500 ซึ่งกวีเริ่มมีชื่อเสียงโด่งดัง 

สถำนะของ “นิรำศปัตตำนี” ในวฒันธรรมนิรำศ

ภำคใต้และภำคกลำง

จากท่ีกล่าวมา จะเหน็ได้ว่าการเรยีนรูวั้ฒนธรรม

วรรณกรรมของประมูล อุทัยพันธุ์ น้ันเป็นการ 

ผสมผสานระหว่างการปลูกฝังผ่านการโดยครอบครัว 

และวัฒนธรรมวรรณกรรมที่สอดแทรกเข้ามาผ่าน

หลกัสตูรการศึกษาสมยัใหม่ การปรบัปรงุการศกึษา

แบบถ้วนหน้าท่ีลงหน่อลงรากตั้งแต่ปลายรัชสมัย

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว (พิเชฐ 

แสงทอง, 2564) ได้ขยายตวักว้างขวางข้ึนในทศวรรษ 

2480 นี้ มีโรงเรียนราษฎร์ โรงเรียนรัฐ โรงเรียน

ประชาบาล และโรงเรียนวัดเกิดข้ึนอย่างท่ัวถึงใน

ท้องถ่ินต่าง ๆ  โดยเฉพาะในจงัหวัดชายแดนภาคใต้ 

ทีค่ณะราษฎรได้เป็นผูร้เิริม่จดัตัง้และสนับสนนุการ

ขยายตวัของโรงเรยีนทีส่�าคญั ๆ  หลาย ๆ  ชมุชน เช่น 

โรงเรียนเบญจมราชูทิศ โรงเรียนคณะราษฎรบ�ารุง 

เป็นต้น

ประวัติวรรณกรรมนิราศของไทยน้ันเริ่มต้น 

ที่นิราศค�าโคลง ค�ากาพย์ และค�าฉันท์ในสมัย 
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กรุงศรีอยุธยา คือ โครงนิราศหริภุญชัย กาพย์ห่อ

โคลงนริาศธารโศก และราชาพิลาปค�าฉนัท์ ซึง่นิราศ

ในยุคน้ี ยังคงมีขนบนิยมท่ีเน้นการสื่อสารสะท้อน

อารมณ์พลดัพราก โดยการเปรยีบเทียบสถานที ่ชือ่ 

ตลอดจนสิ่งที่พบเห็นเข้ากับการจากนาง ต่อมาใน

สมัยกรุงรัตนโกสินทร์ จึงเกิดความนิยมเขียนด้วย

ฉันทลกัษณ์ค�ากลอน ซึง่ได้แก่นริาศเรือ่งต่าง ๆ  ของ

สุนทรภู่ นิราศพระยาตรัง นิราศพระปฐม เป็นต้น 

แต่แนวขนบของนิราศยังคงได้มีลักษณะที่ได้รับ

อิทธิพลจากวรรณกรรมนิราศค�ากาพย์ของเจ้าฟ้ากุ้ง 

ท่ีกล่าวถึงการพลัดพรากจากนางอันเป็นท่ีรัก การ

เดินทางหรือการเคลื่อนที่ของกาลเวลา การร�าพึง

ร�าพันถึงความรู้สึกอาลัยรักและการกล่าวถึงสิ่งที่

พบเหน็โดยเชือ่มโยงเข้ากับความรูส้กึอาลยันางหรอื

การจากคนรกั อย่างไรก็ด ีนิราศในยุคต้นรตันโกสนิทร์

ก็สะท้อนลักษณะอารมณ์ความรู้สึกที่หลากหลาย

มากข้ึน มีการบันทึกรายละเอียดสิ่งแวดล้อมท่ีกวี 

ได้พบเจออย่างละเอียดเมื่อเทียบกับนิราศสมัย 

กรุงศรีอยุธยา โดยเฉพาะของเจ้าฟ้ากุ้งท่ีเป็นผู้วาง

รากฐานการแสดงอารมณ์แบบนริาศทีม่อีทิธิพลต่อ

การแต่งนิราศของกวีไทยอย่างยาวนาน (สุภาพร 

พลายเล็ก, 2524, น.216-219)

สังคมที่เปลี่ยนแปลงไปในสมัยรัตนโกสินทร์

ตอนต้น เป็นสังคมท่ีมีบริบทต่าง ๆ ที่หลากหลาย 

โดยเฉพาะบรรยากาศของการค้าพาณิชย์ และ

ความสมัพันธ์กับต่างประเทศทีเ่ริม่สร้างบรรยากาศ

และอารมณ์ความคิด ตลอดจนโลกทัศน์แบบ 

สมัยใหม่ ชีวิตของผู้คนเริ่มมีขอบข่ายที่กว้างขึ้น

เนื่องจากการค้าและการเดินทาง (นิธิ เอียวศรีวงศ์, 

2538, น.354) ในบริบทเช่นนี้ท�าให้กวีสื่ออารมณ์

และความรูส้กึทีม่คีวามซบัซ้อนหลากหลายในฐานะ

ประสบการณ์ความรู ้สึกของปัจเจกบุคคลมาก 

ขึ้นด้วย ช่วงต้นรัตนโกสินทร์จึงเป็นหัวเลี้ยวหัวต่อ 

ที่ส�าคัญของพัฒนาการวรรณกรรมนิราศไทย 

เนื่องจากเป็นการขับเคี่ยวกันระหว่างนิราศแนว

ดัง้เดมิทีเ่น้นการคร�า่ครวญอาลัยรัก และนิราศทีเ่กิด

ใหม่อนัเป็นผลมาจากความเปลีย่นแปลงของสงัคม 

คือ กลุ่มที่มุ ่งเน้นรายละเอียดและสภาพสิ่งที่กวี

พบเห็นและมีความรู้ 

วรรณกรรมนิราศภาคใต้นั้นได้รับอิทธิพลมา

จากขนบวรรณกรรมนริาศยุคกรุงศรอียุธยาและต้น

รตันโกสนิทร์อย่างไม่อาจปฏเิสธได้ ดงัจะเห็นได้จาก

นริาศค�ากลอนเรือ่งแรกของภาคใต้ทีเ่หลอืหลกัฐาน

มาจนปัจจบุนั คอื นริาศเมอืงทลุง ของพระยาโสภณ

พัทลงุกุล (สว่าง ณ พัทลงุ) ทียั่งคงมุง่สะท้อนอารมณ์

ความรู้สึกอาลัยจากพรากคนรัก และเปรียบเทียบ

ความรกัความรูส้กึของกวีเข้ากับชือ่สถานทีต่่าง ๆ  ที่

กวีได้เดินทางผ่าน อย่างไรก็ดี ในเวลาต่อมา กวีภาคใต้

ระยะหลังได้ปรับเปลี่ยนขนบการเขียนนิราศให้มี

ความสอดคล้องกบัวิถีวฒันธรรมของคนใต้มากขึน้ 

ยังผลให้วรรณกรรมนิราศภาคใต้มคีวามหลากหลาย 

โดยเฉพาะต้ังแต่ทศวรรษ 2470 ท่ีได้เกิดความเฟ่ืองฟู

ของหนงัสอืพิมพ์จ�าหน่าย โดยในระยะน้ี วรรณกรรม

นิราศของกวีภาคใต้ มีลักษณะเด่นหลายลักษณะ

ด้วยกัน กล่าวคือ แม้จะมีนิราศส่วนหนึ่งยังคง

ลกัษณะขนบนยิมถวลิหาอาลยัรกัภายหลงัการจาก

พรากแบบกวีกรุงศรีอยุธยาและต้นรัตนโกสนิทร์อยู่  

แต่ก็มีการสร้างนิราศให้มีลักษณะเด่นด้านเน้ือหา

และเป้าหมายของการบันทึก เช่น นิราศมีลักษณะ

เป็นบันทึกการเดินทางในรายละเอียด และเป็น

เคร่ืองมือในการใช้บันทึกเหตุการณ์ส�าคัญในชีวิต

ของกวีและของชุมชน ท�าให้น�้าหนักในการหวนหา

อาลัยรักตามขนบนิราศเดิมน้อยลงไป การบันทึก

เหตกุารณ์ส�าคญันีไ้ด้กลายเป็นเอกลกัษณ์หน่ึงของ

วรรณกรรมนิราศภาคใต้ ตัง้แต่ทศวรรษ 2470 จนถึง

ทศวรรษ 2490  (พิเชฐ แสงทอง, 2552, น.145-149)
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อย่างไรก็ดี การเรียนรู้จากระบบการศึกษา 

สมัยใหม่ในภาคใต้ ซึ่งก่อหลักปักฐานมาตั้งแต่

ปลายรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า 

เจ้าอยู่หัวก็ได้ขยายตัวอย่างกว้างขวางและทั่วถึง

มากขึ้นหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครอง จน

กระทั่งถึงทศวรรษ 2500 เป็นต้นมา ก็ยังผลให้ 

กวีท้องถ่ินใต้ย้อนกลับไปเรียนรู้และสมาทานต่อ

ขนบวรรณกรรมนิราศแบบกรุงศรีอยุธยาที่สืบขนบ

มายังยุคต้นรัตนโกสินทร์มากขึ้น ดังจะเห็นได ้

ในกิจกรรมประกวดวรรณกรรมนิราศโดยสโมสร

สุนทรภู่ เมื่อปลายทศวรรษ 2500 กวีชาวใต้ส่ง 

ผลงานประกวดและได้รบัรางวัลชนะเลศิและชมเชย

รวมแล้วถึง 7 คนจากผลงานของกวีท่ัวประเทศท่ีได้

รับการยกย่องจ�านวน 25 ส�านวน  กลอนนิราศส่วน

ใหญ่ท่ีได้รับรางวัลมีลักษณะเด่นท่ีการผสมผสาน

แนวนิราศแบบดั้งเดิม เข้ากับแนวบันทึกเหตุการณ์

ทางสงัคมและความทรงจ�า โดยในส่วนหลงันัน้จะมี

น�้าหนักเพียงเล็กน้อย และยังเป็นการกล่าวถึงโดย

ท่ัว ๆ ไป ไม่ได้เน้นการบอกเล่ารายละเอียดในเชิง

บันทกึสงัคมแต่อย่างใด กลอนนิราศลกัษณะน้ี หาก

เปรยีบเทียบกับนริาศภาคใต้ด้วยกัน ก็อาจเทยีบได้

กับนริาศเมอืงทลงุ นริาศภาคใต้เรือ่งแรกทีม่ลีกัษณะ

ฟูมฟายทางอารมณ์และเชื่อมโยงการจากนางกับ

สถานท่ีด้วยอารมณ์ของนิราศเทยีมทีข่าดรายละเอยีด

และบริบทของเหตุการณ์หรือสถานที่ที่กล่าวถึง 

ความเฟื่องฟูของนิราศในภาคใต้ สอดคล้อง

กับความเปลี่ยนแปลงแนวนิยมด้านฉันทลักษณ์ที่

ค่อย ๆ เคลื่อนคลายจากความนิยมต่อการเขียน 

ค�ากาพย์ในช่วงก่อนทศวรรษ 2470 เป็นต้นมา  

ดังที่เราได้พบว่าตั้งแต่ทศวรรษที่ 2470 เป็นต้นมา 

ฉันทลักษณ์กลอนสุภาพก็ได้เข้ามายึดครองเป็น

แนวนิยมด้านรูปแบบการสร้างสรรค์วรรณกรรม 

โดยกวท้ีองถ่ิน แทนความนิยมฉนัทลกัษณ์ประเภท 

“กลอนสวด” หรอืกาพย์ 3 ชนดิ คอืกาพย์ยาน ีกาพย์

ฉบัง และกาพสุรางคนางค์ ที่เคยมีบทบาทเป็น

ฉันทลักษณ์ที่กวีชาวใต้ในยุคจารีตยึดถือ 

จนกระทั่งถึงทศวรรษ 2490 ที่การศึกษาแผน

ใหม่ได้ลงหลกัปักฐานอย่างกว้างขวาง กวีเหล่านีไ้ด้

ฝ ึกฝนและบ่มเพาะทักษะด้านการเขียนผ่าน

หลักสูตรการศึกษาในระบบโรงเรียน กระทั่งกลาย

เป็นผลผลิตของการเรียนการสอนวรรณกรรมแบบ

ฉบับที่ถูกส่งผ่านมาจากกรุงเทพฯ จึงอาจกล่าวได้

ว่า วรรณทัศน์ของกวีชาวใต้ส่วนใหญ่ตัง้แต่ทศวรรษ 

2500 เป็นต้นได้ย้อนกลับไปสู่ขนบโบราณของนิราศ  

ซึ่งโรงเรียนสมัยใหม่ได้ปลูกฝังจนกลายเป็นเบ้า

หลอมที่ส�าคัญ

ประมูล อุทัยพันธ์ เข้าศึกษาระดับประถม

ศึกษาจากโรงเรียนบ้านประจัน หลังจากน้ันก็เข้า

เรียนชั้นมัธยมที่โรงเรียนเบญจมราชูทิศ ที่นี่เขาได้

เรียนรูศ้ลิปะการประพันธ์ร้อยกรองเป็นพ้ืนฐาน เมือ่

ประกอบกับประสบการณ์ท่ีเคยได้รับฟังยายสวด

นายทหารญี่ปุ่นมักจะใช้วิธีเชื่อมสัมพันธ์กับชาวไทย
โดยแสดงความเมตตาต่อเด็กเล็กๆ เป็นพิเศษ ในภาพ

คือทหารญี่ปุ่นที่สงขลา ถ่ายกับบุตร-ธิดาของนาย
สุชาติ รัตนปราการ (เจ้าของโรงสีแดงปัจจุบัน)
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จากตวัอย่างบทกลอนนริาศดงักล่าว จะเห็นได้

ว่ากวีเน้นให้ความส�าคัญกับจังหวะกลอนตาม

แบบแผนของสุนทรภู่ ซึ่งเป็นแบบของกลอนสุภาพ

ทีไ่ด้รบัการยอมรบัจากต�ารากวีนพินธ์ไทย และเป็น

แบบวรรณกรรมในต�าราเรียนร้อยกรองไทยต่อเนือ่ง

มาอย่างยาวนาน กลอนในวรรคที่ 1 “ด้านโทรเลข / 

ไปรษณีย์ / มีข่าวว่า”  และวรรคที่ 2 “กองทัพฟ้า / 

จากประจวบ / คีรีขันธ์” แม้จังหวะกลอนจะเป็น 

3-3-3 ซึ่งผิดแบบสุนทรภู่ที่เน้น 3-2-3 แต่ในจังหวะ

ค�าที่ 2 กวีก็ได้เลือกค�ากึ่งเสียงและพยางค์เสียงสั้น 

เพื่อไม่ให้เสียจังหวะการอ่าน หรือเสียงจังหวะน้อย

ที่สุด อันแสดงให้เห็นความตั้งใจของกวีที่จะรักษา

เสน่ห์ของจังหวะกลอนแบบ 3-2-3 ของสุนทรภู่เอา

ไว้ให้ได้มากที่สุด 

ลักษณะเด่นทางด้านรูปแบบอีกประการหน่ึง

ที่ประมูล อุทัยพันธ์ ได้ยึดถือเพ่ือเป็นหลักประกัน

ด้านความไพเราะและลืน่ไหลในจงัหวะกลอนนริาศ

ก็คือการเน้นความส�าคัญของสัมผัสสระในวรรค 

โดยจะพบว่ากลอนท้ัง 115 บทในเร่ืองน้ี มีสัมผัส

สระในวรรคเกือบทั้ง 470 วรรค ความเคร่งครัดเช่น

นีจ้งึถือได้ว่าเป็นการสบืทอดลกัษณะเด่นของกลอน

สุภาพแบบสุนทรภู่ท่ีมีความแพรวพราวด้านสัมผัส

บทกลอน ก็ท�าให้มีทักษะในการอ่านและเขียน 

ร้อยกรองมากขึ้น เมื่อเขาได้เข้าเรียนระดับประถม

ศึกษาจนอ่านหนังสือออกก็รับหน้าท่ีอ่านหนังสือ

วรรณคดีให้ยายฟัง วัฒนธรรมการสวดและอ่าน

ออกเสียง จึงน่าจะกลายเป็นเบ้าหลอมหนึ่งที่ท�าให้

ประมูลเขียนกลอนนิราศบนแบบแผนของสุนทรภู่

อย่างเคร่งครัด โดยเฉพาะในด้านจังหวะค�าตายตัว 

และการสัมผัสสระในทุกวรรค เนื่องจากการอ่าน

ออกเสียงจะเน้นความไพเราะและลงจังหวะ 

บริบทดังกล่าวจึงน่าจะมีอิทธิพลท�าให้ลีลา

กลอนนิราศของประมูล อุทัยพันธ์ มีลักษณะลง

จังหวะและรูปแบบท่ีสมบูรณ์แบบตามแบบแผน

ของกลอนนิราศสุนทรภู่อย่างเห็นได้ชัด ดังจะเห็น

ว่า ร้อยกรองแต่ละวรรคมีจังหวะสม�่าเสมอ 3-2-3 

อย่างเคร่งครัด หากจ�าเป็นท่ีจะต้องใช้ค�าที่ท�าให้

จังหวะล้นเกิน กวีก็จะเลือกค�าเสียงสั้นหรือพยางค์

ที่ลงจังหวะเพียงครึ่งเสียง เ พ่ือรักษาจังหวะ

สม�่าเสมอ 3-2-3 แบบอนุโลม เช่น ตอนหนึ่ง 

ด้านโทรเลข / ไปรษณีย์ / มีข่าวว่า 

กองทัพฟ้า / จากประจวบ / คีรีขันธ์

จะมาช่วย / โจมจู่ / ศัตรูพลัน  

ขอให้ยัน / ก�าลังไว้ / ให้มั่นคง

เพราะอยากรู้ / ข่าวแท้ / ให้แน่ชัด   

จังหวะลัด/ ระมัดระวัง / ตั้งประสงค์

ที่ท�าการ / ไปรษณีย์ / ที่เจาะจง  

ซึ่งอยู่ตรง / สะพาน / บ้านพวกเรา

หรือ

ขอวิญญาณ / ลูกไทย / ฝ่ายทหาร 

จุ่งสุขศานติ์ / สถิตห้วง / สรวงสวรรค์

ให้ชื่อเสียง / เกรียงไกร / ไปนิรันดร์ 

ตรึงตรามั่น / คงอยู่ / คู่ฟ้าดิน

นายเลื่อน ก้อนมณี ชาวบ้าน ถูกทหารญี่ปุ่นแทงและ
ฟันศีรษะเพราะพยายามรักษาเงินในเซฟของ 

บริษัทพาณิชย์จังหวัดปัตตานี  
(ภาพจาก ส�านักงานจังหวัดปัตตานี)
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ในเพ่ือตอบสนองวัฒนธรรมการอ่านออกเสียงใน

วัฒนธรรมการเสพวรรณกรรมในยุคจารีต ดังตอน

หนึ่งที่บรรยายภาพกวีทราบข่าวว่าญ่ีปุ่นขึ้นฝั่งที่

ปัตตานีแล้วตัง้ใจจะเดนิทางจากยะรงัเข้าเมอืงเพ่ือ

ร่วมต่อสู้กับเพื่อน ๆ ยุวชนทหาร ว่า

ระงับจิตเสร็จสรรพรีบกลับบ้าน  

เล่าเหตุการณ์เกิดก่อต่อพ่อแม่

ทั้งแจ้งความปรารถนาหาเชือนแช  

ให้ถ่องแท้หน้าที่วิธีการ

ลูกจ�าต้องกราบลาไปตานี   

ตามหน้าที่ยุวชนฝ่ายทหาร

เมื่อบ้านเมืองศัตรูจู่รุกราน   

ต้องต่อต้านรบสู้หมู่อมิตร

สุดบรรยายไขความแม่ถามไต่  

รีบสวมใส่เครื่องแบบแนบสนิท

คุณพ่อเคลื่อนกายามาประชิด  

ผ้าผืนนิดมอบให้ไว้ติดตัว (224-225)

จากตัวอย่างบทกลอนข้างต้นจะเห็นได้ว่า ใน

จ�านวนกลอน 12 วรรค มีวรรคที่ไม่มีสัมผัสสระใน

วรรคเพียงวรรคเดียว คือ วรรคที่ว่า “ตามหน้าที่

ยุวชนฝ่ายทหาร” วรรคนี้มีร่องรอยเห็นการสัมผัส

อักษรอยู่บ้างแต่ก็ไม่เด่นนัก คือการใช้เสียง ต-ท-ท 

อย่างไรก็ดี ในอีก 11 วรรคที่เหลือ ล้วนแล้วแต่มี

สมัผสัสระทีแ่พรวพราว บางวรรคถ้อยค�าท่ีน�ามาเพ่ือ

รบัสมัผสัสระดจูะไม่ค่อยเข้าความนกั เช่น วรรค “เมือ่

บ้านเมอืงศตัรจููร่กุราน” วรรค “รบีสวมใส่เครือ่งแบบ

แนบสนิท” และวรรค “คณุพ่อเคลือ่นกายามาประชดิ” 

โดยในวรรคแรกค�าว่า “จู่” ที่น�ามาเพื่อรับสัมผัสกับ

ค�าว่า “ศัตรู” แม้จะสื่อให้เห็นถึงกิริยาอาการบุกเข้า

ประชิดแบบฉับพลันทันทีของกองทัพญี่ปุ่น แต่การ

แยกค�าว่า “จู่” ออกมาจากค�าว่า “จู่โจม” ก็ท�าให้

ความสะดุด แต่เพ่ือให้ได้สัมผัสสระในวรรค กวีก็

ตั้งใจใช้

ส่วนในวรรค “รีบสวมใส่เคร่ือบแบบแนบสนทิ” 

จะเห็นได้ว่าค�าว่า “แนบ” เป็นกริยาวิเศษณ์ที่ขยาย

การสวมใส่เครื่องแบบท่ีเล็กรัด แต่ค�าน้ีให้กลับให้

ความรู้สึกว่าเป็นค�าที่ไม่ส่ือและไม่ขยายใจความ

ส�าคัญของวรรคนี้แต่อย่างใด เนื่องจากวรรคนี้

ต้องการสื่อเพียงแต่ว่า กวีผู้เล่า “แต่งเครื่องแบบ

ยุวชนทหารด้วยส�านึกในหน้าที่” การบอกว่า “แต่ง

เคร่ืองแบบ (อย่างแนบสนิท)” จึงเหมือนกับการ

เขียนแบบ “กลอนพาไป” ที่ต้องการให้มีสัมผัสสระ

ภายในวรรคเท่านั้น

เช่นเดียวกันกับวรรค “คุณพ่อเคลื่อนกายามา

ประชิด” การบรรยายการเคลื่อนไหวของพ่อโดย

บอกว่า “เคลือ่นกายา” สือ่อารมณ์และภาพท่ีกระโดด

ในแง่ของการใช้ค�าทีต่่างระดบักับค�ากลอนส่วนใหญ่ 

แม้ค�าว่า “กายา” จะเป็นค�าท่ีกวีสามารถใช้ได้ใน 

แง่ของภาษาวรรณศิลป์หรือกวีตานุมัติ (poetic  

license) แต่เนื่องจากอารมณ์ของกลอนนิราศ

ปัตตานเีป็นการสือ่สะท้อนภาพร่วมสมยัทีเ่น้นความ

สมจริง การใช้ค�าว่า “เคลื่อน” และ “กายา” จึง

เป็นการสื่อภาพเชิงขนบวรรณศิลป์ของวรรณคดี

แนวขนบมากกว่าแนวร่วมสมยั ซึง่ดแูปลกแยก หรือ

โดดออกมาจากค�ากลอนโดยรวมในเรื่อง

จากตัวอย่างบทกลอนที่กล่าวมา จะเห็นได้ว่า

กวีให้ความส�าคัญกับการสร้างจังหวะการอ่าน

กลอนโดยเน้นสัมผัสสระภายในวรรคตามแบบ

กลอนแพรวพราวของสนุทรภู่อย่างเข้มงวด จนบ่อย

คร้ังทีจ่�าเป็นต้องใช้ค�ากวีต่างระดบั การฉกี-แยกค�า 

และการใช้ค�าทีไ่ม่มปีระโยชน์ต่อการส่ือความหมาย

ในลักษณะ “กลอนพาไป” ด้วย ลักษณะเช่นนี้ชี้ให้

เห็นถึงความยึดมัน่ในรูปแบบจงัหวะอนัสม�า่เสมอที่

เป็นหลักประกันว่าจะเป็นคุณสมบัติท�าให้กลอน
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ทางเข้าหลักของกองพันทหารราบที่ 42 ค่ายบ่อทอง 
(อิงคยุทธบริหารปัจจุบัน) ซึ่งถูกทหารญี่ปุ่นยึดทั้งค่าย

และสนามบิน

ภาพความเสียหายในบ้านของชาวตลาดปัตตาน ี
จากการรื้อค้นปล้นชิงของทหารญี่ปุ่น (ภาพจาก
ส�านักงานจังหวัดปัตตานี ถ่ายวันที่ 8 ธันวาคม)

ไพเราะตามแบบแผนฉนัทลกัษณ์ของสนุทรภู่นัน่เอง

อย่างไรก็ดี ในอีกด้านหนึ่ง ดูเหมือนกวีจะ

ตระหนักด้วยว่าผลงานของตนไม่ได้เดินตามรอย

ของวรรณกรรมนิราศตามแบบแผนของภาคกลาง

มากนัก โดยเฉพาะในด้านของสะท้อนอารมณ์ 

จากพรากจากนางอันเป็นท่ีรักซึ่งถือเป็นหัวใจ 

ของวรรณกรรมนิราศท่ีไม่ว่านิราศร้อยแก้วหรือ 

ร้อยกรองจ�าต้องม ีกวีจงึได้ออกตวัว่า นริาศตนอาจ

จะผิดแผกไปจากนิราศที่คุ้นเคยทั่วไป เนื่องจากไม่

ได้กล่าวถึงการจากภรรยา หรอืคนรกัแต่อย่างใด แต่

กระนั้นก็พยายามโยงให้เห็นว่าตนยังคงไว้ซึ่ง

ลักษณะการจากพราก คือ “ร้างราบิดากะมารดร” 

ซึ่งท�าให้กวีสามารถที่จะเรียกผลงานท่ีไม่เข้าขนบ

นิราศภาคกลางของตนได้ว่า “นิราศปัตตานี”

ภำพแทนทหำรญี่ปุ่นในสถำนกำรณ์สงครำม

ในฐานะวรรณกรรมที่บันทึกเหตุการณ์ส�าคัญ

ทางประวัติศาสตร์ นิราศปัตตานีไม่เพียงแต่สร้าง

ความทรงจ�าใหม่ต่อสภาพความเป็นจริงในวัน

กองทัพญี่ปุ่นยกพลขึ้นบกปัตตานีเท่าน้ัน แต่ยังได้

บันทึกเอาไว้ซึ่งอารมณ์ความรู้สึกของตัวละครใน

เรื่อง ซึ่งท�าให้มองเห็นมุมมองและประวัติศาสตร์

ความคดิของชาวไทยทีม่ต่ีอผูก้องก�าลงัอนัแขง็แกร่ง

อย่างกองทัพญ่ีปุ่นด้วย ในหัวข้อน้ี ผู้วิจัยจะได้

อธิบายถึงภาพตัวแทนชาวญ่ีปุ่นท่ีถูกน�าเสนอใน

วรรณกรรมเรื่องนี้ พร้อมกับภาพของคนไทย ที่เป็น

ทั้งภาพสะท้อนกลับของการสร้างแทนทหารญี่ปุ่น 

และเป็นภาพแทนของความเป็นไทยที่เคยเข้าใจ

และยอมรับร่วมกันมาก่อน

การยกพลข้ึนบกอย่างฉับพลันในรุ่งเช้าวันท่ี  

8 ธันวาคมน้ัน แม้ว่าจะสร้างความต่ืนตระหนกให้แก่

ชาวปัตตานีพอสมควร แต่ในเวลาไม่ก่ีช่ัวโมง หลัง

ระดับผู้น�ารัฐบาลและการทหารได้บรรลุข้อตกลง

หยุดยิงกันแล้ว สถานการณ์ก็กลับคืนสู ่ความ

ปลอดภัย นิราศปัตตานี เกิดข้ึนจากความทรงจ�า

ของกวขีณะเรยีนอยู่ชัน้มธัยมศกึษาตอนปลาย โดย

ได้พยายามทีจ่ะเข้าไปมส่ีวนร่วมในการศกึสงคราม

ด้วยในฐานะยุวชนทหาร แต่ก็ไม่มอีาวุธปืนหลงเหลือ

อยู่แล้ว จึงได้เป็นผู้สังเกตการณ์สถานการณ์แทน

ภาพน�าเสนอชาวญ่ีปุ่นที่ปรากฏในเร่ืองนี้ถูก

น�าเสนอใน 3 ลักษณะด้วยกัน คือ ทหารญ่ีปุ่นใน

ฐานะมนษุย์  ทหารญ่ีปุน่ในฐานะกองก�าลังผู้ข่มเหง

และรกุราน และทหารญีปุ่น่ในฐานะความแปลกใหม่

และตื่นตาของความเป็นไทย



77ปีที่ 42 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม-สิงหาคม 2564

กำรเสนอภำพแทนทหำรญี่ปุ่นในฐำนะมนุษย์

การน�าเสนอภาพแทนทหารญ่ีปุน่ในลกัษณะนี้

ถูกน�าเสนอไม่มาก มีเพียงตอนเดียวแต่สื่อให ้

เห็นความพยายามของกวีที่จะสื่อสะท้อนอารมณ ์

ความรู้สึกนึกคิดของทหารญี่ปุ่นที่หลากหลาย โดย

เฉพาะการแสดงออกในฐานะปัจเจกบคุคล เหมอืน

กับการเสนอว่า ภายใต้บทบาทของทหารถือปืนท่ี

มุ่งหมายจะยึดครอง และใช้ความรุนแรง หากได้

สัมผัสในมิติด้านลึกในจิตใจแล้ว ก็อาจจะมองเห็น

แง่มุมที่อ่อนโยนและอ่อนไหวที่ซุกซ่อนอยู่ได้

ภาพแทนดังกล่าวเกิดขึ้นในฉากกลางคืนที่กวี

กับนายสันนั่งพูดคุยกันอยู่ในบ้าน บุตรวัย 4 ขวบ

ของนายสันหลับอยู่ พักหน่ึงกวีก็บรรยายเสียง

รองเท้าตึง ๆ เดินมา สักครู่ก็ปรากฏร่างของนาย

ทหารคนหนึ่งแทรกร่างผ่านประตูเข้ามา 

แม้จะเป็นการบรรยายภาพของการพบปะ 

พูดคุยกันระหว่างนายสันและทหารญ่ีปุ ่น แต่

เป็นการสื่อสารผ่านภาษาท่าทาง กวีจึงไม่ได้

บรรยายรายละเอียดของการพูดคุยว่าทหารผู้น้ัน 

ขึ้นมาที่บ้านพักของนายสันท�าไม เพ่ือตรวจการณ์

อย่างใดหรือไม่ แต่หากพิจารณาบริบทแล้ว เป็นไป

ได้ว่า เป็นเพราะบ้านนายสันอยู ่หลังที่ท�าการ

ไปรษณีย์ปัตตานี ซึ่งขณะนั้นกองทหารญี่ปุ่นได้ยึด

เอาไปเป็นท่ีพักแล้ว ทหารผู้น้ันมาเยือนท่ีบ้านพัก

อาจเพราะเห็นว่ามคีนอยู่ กลอนตอนนัน้บนัทกึไว้ว่า

จุดตะเกียงสนทนากว่าสองทุ่ม  

ยุงช่างชุมไม่ห่างดังหวี่หวี่ 

บุตรของท่านช่างกระไรหลับง่ายดี  

ไม่จู้จี้เหมือนอย่างเด็กบางคน

ทันใดนั้นเสียงหนึ่งซึ่งสดับ   

ดังกุบกับขึ้นบันไดให้ฉงน

เสียงก๊อกก๊อกเคาะประตูดูลุกลน  

เขย่าจนทั้งบานปานจะพัง

ลุงส่งถ้อยถามไปว่าใครนั่น   

เสียงตอบพลันเป็นภาษาพวกฝรั่ง

ว่าฉันเองมิตรของท่านหวานน่าฟัง  

ลุงจึงสั่งเปิดรับโดยฉับไว

บานประตูเปิดกว้างอย่างเห็นชัด  

เขาชิดเท้าวันทยหัตถ์เคารพให้

จึงประจักษ์ทันทีมิใช่ใคร   

แท้คือไพรีผู้คู่สงคราม

กลอนตอนนี้บรรยายภาพกิจกรรมในบ้าน 

ของประชาชนคนหน่ึงหลังเหตุการณ์ปะทะสงบลง 

กองทหารญ่ีปุ่นได้แยกย้ายกันเข้าพักตามสถานท่ี

ราชการต่าง ๆ หลายหน่วย เช่น ยึดศาลากลาง

จังหวัดเป็นกองบัญชาการกลาง ยึดท่ีท�าการ

ไปรษณีย์ปัตตานีและตึกเคี่ยนไถ่ (ตึก 3 ชั้น) ยึด

สนามบินและกองพันที่บ ่อทอง ขณะบางส่วน

เคลื่อนพลไปยังโคกโพธ์ิเพ่ือควบคุมการเดินรถไฟ 

(50 ปีวีรไทย, 2534, น.128) กวีและนายสันก�าลัง

นั่งพักผ่อนสนทนากัน บุตรชายวัย 4 ขวบของลุง

นอนหลับอยู่ในห้อง ครู่หนึ่งก็ได้ยินเสียงอาคันตุกะ

ยามราตรีเดนิข้ึนบนัไดมา ก่อนจะส่งสญัญาณเรียก

เจ้าของบ้านอย่างชวนตกใจ (ประมูล อุทัยพันธุ์, 

2509, น.229) 

กลอนบรรยายให้เห็นท่วงท่าภายนอกที่น่า

ตกใจ (ลุกลี้ลุกลน และเคาะประตูดังลั่นราวกับจะ

ให้พังลงมา) ของนายทหารคนน้ี 2 ช่วงเหตุการณ์

ด้วยกัน คือตอนที่ถือวิสาสะเดินข้ึนบ้านมาเคาะ

ประตูด้วยเสียงอันดัง และหลังได้ยินเสียงอ้อแอ ้

ของลูกชายนายสัน แล้วนายทหารก็พุ่งเข้าไปในห้อง

นอนลูก จนท�าให้ท้ังสองตกใจว่าทหารจะท�ามิด ี

มร้ิายกับเดก็หรอืไม่ ดงักลอนว่า “บงัเอญิเดก็ละเมอ

ไห้ครางในมุง้ เขาเผ่นผลงุเข้าไปท่าคล้ายเสอื เราท้ัง
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เจ้าหน้าที่เดินตรวจตลาดปัตตานี  
หลังการปะทะ 14 วัน

สองตกตะลงึทัง้ขึง้เจอื” อย่างไรก็ดี ผูอ่้านก็จะเข้าใจ

ได้ว่าสดุท้ายแล้วการบรรยายภาพทีน่่าตกใจตอนนี้

ก็เพ่ือขับเน้นให้อารมณ์ “คาดไม่ถึง” มคีวามเด่นชดั

มากขึ้น เพ่ือแสดงให้เห็นว่า “การคาดคิด” หรือ 

“ตคีวามพฤตกิรรม” โดยไม่พิจารณารายละเอยีดน้ัน

อาจชวนให้เข้าใจทหารญ่ีปุ่นผิดได้ ดังกลอนได้

เฉลยในวรรคต่อมาว่า การวิสาสะเข้าไปอุม้เด็กออก

มานัน้เป็นเพราะนายทหารญ่ีปุน่อ่อนไหวในอารมณ์ 

คิดถึงลกูของตวัเองทีไ่ด้จากมานานเพราะกิจสงคราม

นี่เอง ดังกลอนว่า

      

แต่แล้วเหลือประหลาดเกินคาดคิด

เขาอุ้มเด็กออกมาหน้าละห้อย  

น�้าเนตรย้อยครวญคร�่าปานช�้าจิต

ตามุ่งมองจ้องเล็งเฝ้าเพ่งพิศ   

ดังให้เด็กตัวนิดติดตรึงตา

แล้วล้วงภาพจากกระเป๋าเอาออกอ้าง  

ว่าเขาร้างลูกเมียเสียปีกว่า

พกแต่ภาพอิงแอบแนบอุรา   

ไว้ได้ดูต่างหน้าคราคะนึง 

(ประมูล อุทัยพันธ์, 2508, น.229)

บทกลอนข้างต้นบรรยายห้วงเวลาส�าคัญของ

พฤติการณ์นายทหารท่ีกวีใช้เพ่ือสื่อสารให้เห็นแง่

มมุอนัละเอยีดอ่อนในหัวใจของตัวละครญ่ีปุน่ทีเ่คย

มีท่าทีคุกคาม เสียงร้องของลูกนายสันฉุดเอา

อารมณ์อันอ่อนไหวของทหารออกมา ดังภาพ

บรรยายว่าเมื่อได้ยินเสียงเด็กร้อง เขาก็เข้าไปอุ้ม

เดก็ออกมา ก่อนจะเพ่งมองไปทีเ่ดก็ แล้วหวนนึกถึง

ลูกและเมียของตัวเองที่ห่างมาเพราะต้องมาเป็น

ทหารในต่างแดนนานกว่าปี มเีพียงรปูให้หวนระลกึ

หาเท่าน้ัน วรรคท่ีว่า “น�้าเนตรย้อยครวญคร�่าปาน

ช�า้จิต” เป็นการบรรยายกิริยาแสดงอารมณ์ของนาย

ทหารเพียงวรรคเดยีวท่ีสือ่ภาพแทนของทหารญีปุ่น่

ที่ซุกซ่อนอยู่อย่างลึกซ้ึงที่สุดได้เป็นอย่างดี ก่อนที่

กวจีะให้ข้อสรปุในเชงิคตพิจน์ว่า มนุษย์เรานัน้ไม่ว่า

ชาติใดพันธุ์ใด หรือแข็งแกร่งเห้ียมหาญขนาดไหน 

แต่สิ่งที่เป็นสายใย (โซ่ทอง) ที่สื่อสะท้อนให้เห็น

ความผูกพันอ่อนไหวก็คือลูกและครอบครัว ดังกวี

จบฉากค�่าคืนนั้นด้วยกลอนสะท้อนปรัชญาชีวิตว่า

อนิจจาทหารหาญผู้ชาญยุทธ  

แท้ที่สุดต้องพ่ายแพ้แก่สิ่งหนึ่ง

ปราชญ์เปรียบคล้ายโซ่ทองคล้องใจตรึง 

ยากจะดึงออกได้ให้กังวล

นี่แหละหนาสงครามความวิบัติ  

ตัวอย่างชัดดีเด่นให้เห็นผล

ต้องพลัดเมียพลัดลูกพบทุกข์ทน  

ได้แต่ยลลูกคนอื่นขมขื่นใจ

(ประมูล อุทัยพันธุ์, 2509, น.229)

จากบทกลอนดงักล่าว จงึเห็นได้ถึงความตัง้ใจ

ของกวีในการสือ่ให้เหน็สภาวะของความเป็นมนุษย์

ในมิติจิตใจและอารมณ์ความรู้สึกในเบื้องลึก เป็น

ความพยายามฉายสะท้อนให้เห็นถึงภาพย้อนแย้ง

ของทหารญ่ีปุ่น ท่ีภายนอกดูขึงขัง จริงจัง และ

รุนแรงในลักษณะของผู้พชิิต บทกวเีหมือนจะเสนอ

ให้มองภาพตวัแทนทหารญีปุ่น่ในฐานะปัจเจกบคุคล
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ทหารในตลาดปัตตานี

ที่มีอารมณ์ความรู้สึกในฐานะมนุษย์คนหน่ึงท่ีอยู่

นอกจากกฎเกณฑ์บังคับหรือระเบียบการทางการ

ทหาร การทีบ่ทกวเีสนอภาพของนายทหารทีแ่ยกตวั

ออกมาโดดเดี่ยวจากนายทหารคนอื่น ๆ เพื่อมายัง

บ้านเรอืนของราษฎรไทย จงึเหมอืนเป็นสญัลกัษณ์

ให้เหน็การทีท่หารนัน้หลดุออกมาจากกฎเกณฑ์อนั

ขึงขังแบบทหาร การน�าเสนอภาพทหารในฐานะ

ปัจเจกบคุคลจงึเหมอืนกับการปลดปล่อยความเป็น

มนุษย์ออกมาจากระเบียบบังคับ ซึ่งท�าให้เห็นมิติ

อันลึกซึ้งและแท้จริงของ “ทหารหาญผู้ชาญยุทธ” 

ซึ่งแสดงออกภายนอกในสถานการณ์ท่ีต้องปะทะ

และสู้รบ

ทหำรญี่ปุ่นในฐำนะ “อธรรม” ผู้ข่มเหงและ

รุกรำน

การน�าเสนอภาพทหารญี่ปุ่นดังที่ได้กล่าวใน

หัวข้อข้างต้น เกิดขึ้นในสถานการณ์ที่กวีได้สัมผัส

กับทหารเพียงคนเดียวในลักษณะประชิดตัว การ

พูดคุยแลกเปลีย่น และบรบิททีก่ารพูดคุยมเีด็กอ่อน

อยู่ด้วยเอื้อให้สภาวะความเป็นมนุษย์ของทหาร

ญ่ีปุ่นถูกดึงออกมาให้ปรากฏแก่กวีได้ อย่างไรก็ดี 

ในสถานการณ์อืน่ ๆ  ท่ีกวมีองเห็นทหารญ่ีปุน่ไกล ๆ  

หรอืพบปะกับทหารเหล่านีใ้นขณะพวกเขารวมพวก

รวมหมู ่ก็จะพบว่าการน�าเสนอภาพแทนทหารญ่ีปุน่

จะมีลักษณะและรายละเอียดที่แตกต่างกันออกไป

การน�าเสนอภาพแทนทหารญ่ีปุ ่นในฐานะ 

กองก�าลังผู ้ข่มเหงและรุกรานนี้ กวีไม่ได้บันทึก 

ขณะเกิดเหตุการณ์มากเท่าใดนัก เนื่องจากกวีไม่มี

อาวุธปืน จึงไม่ได้ปะทะกับกองก�าลังทหารโดยตรง 

แต่เป็นเพียงผู ้สังเกตการณ์อยู่ไกล ๆ และออก 

มาส�ารวจผลของปฏิบัติการทางทหารภายหลัง

เหตกุารณ์สงบลงเพราะการเจรจาของระดับน�า ด้วย

เหตนุี ้ภาพความรนุแรงทีก่องก�าลงัทหารญ่ีปุน่จงึสือ่

ผ่านภาพบรรยายเก่ียวกับสภาพเมืองปัตตานีที่มี

สถานท่ีราชการ สถานศกึษา และบ้านช่องของผูค้น

เสียหาย

ภาพเสนอท่ีสือ่ให้เห็นความเป็นผูก้ระท�าความ

รุนแรงท่ีถูกเน้นย�้ามากท่ีสุดคือ ความเสียหาย 

ของโรงเรียนเบญจมราชูทิศ ซึ่งเป็นโรงเรียนของ 

กวีเอง นิราศบรรยายว่าทหารญ่ีปุ่นท�าลายประตู

หน้าต่าง ห้องเรียน โต๊ะ เก้าอ้ี ตลอดจนเคร่ืองมือ

ทางวิทยาศาสตร์ท่ีใช้ในการเรียนการสอนพังยับเยิน 

ดังกลอนว่า

ถึงโรงเรียนเบญจมราชูทิศ   

แหล่งประสิทธิ์วิทยาแทบบ้าดิ้น

เห็นมากมายหลายอย่างต้องพังภินท์  

แทบหมดสิ้นคุณค่าพารันทด

บานประตูขวานมันฟันฉีกขาด  

เครื่องมือวิทยาศาสตร์พินาศหมด

อุปกรณ์อีกมากหักงอคด   

คิดก�าหนดเสียหายค่าใช่น้อย

แม้โต๊ะเรียนม้านั่งยังแบกหาม  

ไปตั้งตามริมคงคาลับตาหน่อย

เป็นคู่คู่คุมไว้ใช่เดี่ยวลอย   

เพื่อใช้สอยถ่างขาปล่อยอาจม

(ประมูล อุทัยพันธุ์, 2509, น.230)
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ภาพท่ีบันทึกไว้ดังกล่าว กวีมุ่งสื่อให้เห็นถึง

ความเป็นกลุ่มคนท่ีโหดร้ายของทหารญ่ีปุ่น เป็น 

การฉายภาพสถานที่ที่ถูกทุบท�าลาย และด้อยค่า

เพ่ือสะท้อนคุณลักษณะทางจิตใจของผู ้กระท�า  

โดยเฉพาะการทีท่หารญ่ีปุน่น�าเก้าอ้ีมาวางรมิแม่น�า้ 

เพ่ือใช้ที่ เป็นนั่งถ่ายอุจจาระลงแม่น�้า ทั้งน้ีใน

บทกลอนก่อนนั้นได้กล่าวถึงยุวชนทหาร ซึ่งเป็น

นักเรียนชั้นมัธยมปลายของโรงเรียนที่เสียชีวิต 

จากการต่อสู้กับทหารญ่ีปุ่น 5 ราย แต่กวีก็ไม่ได ้

ลงรายละเอียดมากนัก จนกระท่ังเมื่อได้บรรยาย 

ถึงสถานที่ต่าง ๆ ในโรงเรียน สะท้อนให้เห็นว่าใน

ความคิดของกวี โรงเรียนเป็นสถานที่ศักด์ิสิทธ์ิท่ี

ทหารญ่ีปุ่นควรจะให้เกียรติ เนื่องจากเป็นแหล่ง

เรียนรู้ของเยาวชน ภาพความเสียหายของโรงเรียน

จงึสามารถสือ่สารอารมณ์สญูเสยีแบบนิราศได้เป็น

อย่างดี ดังกลอนได้กล่าวสรุปว่า

โอ้โรงเรียนเบญจมราชูทิศ   

วิปริตผิดไปไม่งามสม

ต่างกว่าครั้งก่อนเก่าเฝ้าชื่นชม  

ว่าอุดมดีเด่นเป็นขวัญใจ

แต่บัดนี้พวกอุบาทว์ชาติใจสัตว์  

สร้างวิบัติวิตถารเกินขานไข

แม้สถานฝึกสอนผู้อ่อนวัย   

ช่างท�าได้ลงคอหนออธรรม   

(ประมูล อุทัยพันธุ์, 2509, น.230)

กลอนนิราศ 2 บทข้างต้นคือช่วงสรุปภายหลัง

จากที่กวีได ้บรรยายสภาพความเสียหายของ

โรงเรียนและสถานที่ต่าง ๆ แล้ว เป็น 2 บทสรุปท่ี

แสดงให้เห็นถึงอารมณ์และความรู ้สึกของกวีท่ี

สะเทือนใจต่อปฏิบัติการของทหารญ่ีปุ่นท่ีท�าลาย

แม้กระทั่งโรงเรียนของ “เด็ก ๆ” ในแง่นี้การท�าลาย

โรงเรียนจึงเป็นความ “รุนแรง” ในมโนทัศน์ของกวี 

เนือ่งจากเห็นว่าเป็นแหล่งอบรมบ่มนิสยัเดก็ ๆ  ให้มี

คุณสมบัติความเป็นมนุษย์ท่ีสมบูรณ์ การท�าลาย

โรงเรียนจึงถูกนิยามว่าเป็นการกระท�าของพวก 

“อุบาทว์ชาติใจสัตว์” และ “พวกอธรรม”

ภาพแทนของผู้ข่มเหงและรุกรานยังเห็นได้ 

จากอีกฉากหนึ่งที่กวีได้ไปเดินส�ารวจเมืองย่าน 

จะบังติกอกับเพ่ือน แล้วได้พบกับทหารญ่ีปุ่นเมา

เดินโซเซมา 3 คน หมายจะเข้าไปข่มขืนผู้หญิงคน

หน่ึงที่อยู่บ้านคนเดียว กวีเล่าว่าเขาและเพ่ือนได้

ห้ามปรามทหารเหล่านัน้แล้วว่าอย่าท�าอะไรผูห้ญิง 

เน่ืองจากเธอก�าลงัป่วยหนกัอยู่ แต่ทหารญ่ีปุน่ท้ัง 3 

นายไม่ฟัง พังประตูบ้านของเธอเข้าไป ก่อนจะรีบ

ออกมาโดยไม่ได้ท�าร้ายผูห้ญงิ เนือ่งจากเธอเปน็ไข้

หนักจนไม่มีสารรูปที่น่าจะข่มขืนหรือท�ามิดีมิร้าย

อย่างที่กวีและเพื่อนได้บอกทหารไปจริง ๆ

ความเป็นผู้ข่มเหงและรุกรานยังถูกสือ่สารออก

มาในเหตุการณ์หลังจากน้ัน กล่าวคือ เมื่อไม่

สามารถข่มเหงผู้หญิงได้ ทหารญี่ปุ่นทั้ง 3 ก็หันมา

รังแกกวีและเพ่ือน โดยการบงัคบัให้ข้ึนมะพร้าวอ่อน

ให้กนิ เมือ่เพ่ือนของกวีแสดงอาการขัดขืนด้วยความ

คับแค้นใจ ทหารก็ขู่จะยิง ดังกลอนว่า

ฝ่ายญี่ปุ่นขุ่นใจกระหายมะพร้าว  

ชักดาบยาวจากฝักยักท่าเข่น

กล�่าตาเหลือกเลิกข�าท�าใจเย็น  

รีบโผนเผ่นปีนป่ายสู่ปลายพลัน

ขึ้นไปนั่งวางท่าหาปลิดผล   

เจ้าญี่ปุ่นโกรธล้นจนกายสั่น

ล้วงกระเป๋าชักปืนขึ้นแก้กัน   

เพียงเท่านั้นมะพร้าวหล่นกล่นเกลื่อนตา

(ประมูล อุทัยพันธุ์, 2509, น.231)



81ปีที่ 42 ฉบับที่ 2 พฤษภาคม-สิงหาคม 2564

แม้ในเหตกุารณ์น้ี กวีบรรยายอย่างมอีารมณ์ขัน 

คอืบรรยายภาพของเพ่ือนทีพ่ยายามเล่นงานทหาร

ญ่ีปุน่ด้วยการหน่วงเวลา ท�าให้ร�าคาญ ท�าให้กลาย

เป็นตัวตลก หรือการย่ัวให้ทหารญ่ีปุ่นโกรธ ซึ่งถือ

เป็นการแก้แค้นในทางอารมณ์ของผู้ด้อยอ�านาจ

ประการหน่ึง แต่ปฏิกิริยาของทหารญ่ีปุ่นท่ีสื่อออก

มาก็เป็นผูท่ี้ไม่มีอารมณ์ขนัจะเล่นด้วย แต่พยายาม

ใช้อ�านาจทั้งโดยแสดงการเงื้อดาบซามูไร และปืน

เพ่ือบีบบังคบัให้เดก็ท�าตามความปรารถนาของตน 

ภาพน้ีจึงย่ิงตอกย�้าให้เห็นความเป็นผู้ที่พร้อมจะ

ท�าความรนุแรงและข่มเหงแม้แต่ผูห้ญิงและเดก็ ย่ิง

กวีเล่ามาตั้งแต่ต้นว่าทหารทั้ง 3 นายอยู่ในอาการ

มึนเมา ก็ยิ่งสื่อให้เห็นแง่มุมด้านลบของพวกเขายิ่ง

ขึ้นไปอีก

ทหำรญ่ีปุ่นในฐำนะควำมแปลกใหม่และตืน่ตำ

อย่างไรก็ด ีท้ังภาพแทนความเป็นมนษุย์ท่ีมแีง่มมุ

อ่อนไหว และความเป็นกองก�าลังที่ก่อความรนุแรง

และข่มเหงผูอ่้อนแอของทหารญ่ีปุน่น้ี อกีภาพหนึง่ 

ท่ียังแฝงฝังอยู่ในการน�าเสนอของกวีก็คือ ความเป็น 

กลุม่คนต่างชาตพัินธ์ุท่ีมวิีถีปฏิบติัในชวิีตประจ�าวัน

ท่ีแปลกตา (exotic) ดังท่ีกวีบรรยายถึงภาพการ 

อาบน�้า วัสดุที่ใช้ท�าความสะอาดร่างกาย เป็นต้น

เหล่าญี่ปุ่นวางบรรดาสัมภาระ  

แล้วเริ่มปฏิบัติร่างอย่างแข็งขัน

เปลื้องเสื้อผ้าง่ายดายไม่อายกัน  

เสื้อผ้าสั้นผืนนิดปิดของลับ

จะวับวับแวมแวมหรือแพลมโผล่  

เขาก็โป๊กันได้ไม่ปรุงปรับ

กางเกงลิงไม่ใช้ให้เปลืองทรัพย์  

เป็นสิ่งนับว่าใหม่ในสายตา

มะนาวสดผ่าสองก็ของแปลก  

เขาจ่ายแจกครบครันกันถ้วนหน้า

คั้นให้ฉ�่าทั้งคู่ถูกายา   

คงรักษาผิวหนังหรืออย่างไร

(ประมูล อุทัยพันธุ์, 2509, น.227)

หรือเมื่ออาบน�้าแต่งตัว ก็หุงหาอาหาร และ 

รับประทานร่วมกัน กวีก็บรรยายภาพให้เห็นกิจกรรม

สันทนาการอย่างผ่อนคลาย

เมื่อจัดการกับร่างกายไปเรียบร้อย  

ก็ทยอยหุงข้าวกันเป็นการใหญ่

ต่างคนต่างหุงหาหาพึ่งใคร   

เรียงกองไฟรายรอบขอบอาคาร

เสร็จบรรจุอาหารผ่านกระเพาะ  

เพลงไพเราะหลายท�านองร้องประสาน

ทุกทุกคนแช่มชื่นรื่นส�าราญ   

สมชีวิตทหารผ่านสงคราม 

(ประมูล อุทัยพันธุ์, 2509, น.228)

จากบทกลอนดังกล่าว จะเห็นได้ว่ากวีแสดง

อารมณ์ความตืน่ตาหรือแปลกประหลาดใจทีเ่ห็นวิถี

ปฏิบัติบางอย่างของทหารญ่ีปุ่น นอกจากการได้

เหน็การใช้เก้าอีเ้ป็นทีน่ั่งถ่ายอจุจาระ ซึง่สร้างความ

โกรธให้กับกวีแล้ว เราจะเห็นว่าในวิถีปฏิบัติอ่ืน ๆ 

กวีก็ไม่ได้ใส่อารมณ์ในเชิงลบแต่อย่างใด หากแต่

สื่อสารออกมาด้วยความแปลกตาหรือตื่นใจ และ

พยายามท่ีจะท�าความเข้าใจว่าเขาท�าเช่นน้ันเพราะ

อะไร ดังเช่น การผ่าซีกมะนาวแล้วแจกจ่ายกันให้ถู

ตวั กวก็ีสันนษิฐานว่าน่าเป็นเพราะต้องการท�าความ

สะอาดหรือรักษาผิวหนัง หรือการใส่ผ้าเตี่ยวญี่ปุ่น

อาบน�้า กวีก็เห็นว่าเป็นของแปลก เพราะแทบจะ

เป็นการเปลือยกายอาบน�้า ซึ่งในวัฒนธรรมไทยใน

ยุคนั้นไม่มี
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เป็นคุณลักษณะของปัจเจกบุคคล ขณะที่การ 

น�าเสนอภาพแทนทหารในฐานะหมูค่นหรอืกลุม่คน 

จะมีลักษณะความเป็นผู้ใช้ความรุนแรงและกดข่ี

ข่มเหงอย่างไร้มนุษยธรรม ส่วนการน�าเสนอภาพ 

วิถีชีวิตทั่วไปจะมีลักษณะเป็นกลุ่มชนท่ีมีความ

แปลกตาตื่นใจที่กวีพยายามที่จะเรียนรู้และสร้าง 

ค�าอธิบาย

ภาพแทนทหารญ่ีปุน่ดงักล่าวน้ีสะท้อนกลบัให้

เห็นความเป็นคนไทยในสถานการณ์นั้นด้วยโดย

อัตโนมัติ ดังเราจะเห็นว่า วรรณกรรมได้สื่อสาร

ความเป็นคนไทยออกมาในลักษณะที่เป็นกลุ่มคน

ผู้มีความรักและสามัคคีในการปฏิบัติภารกิจเพ่ือ

ปกป้องประเทศ ทั้งข้าราชการ ทหาร ต�ารวจ ยุวชน

ทหาร และประชาชนทัว่ไปล้วนแล้วแต่ได้ตัง้รับและ

ต่อสู้ไปตามก�าลังทีม่ ีเพียงแต่ถูกบงัคบัให้สูโ้ดยไม่มี

ความพร้อม คนไทยในวรรณกรรมเรื่องนี้จึงเป็นคน

ทีเ่สยีเปรียบเมือ่เทยีบกับญ่ีปุน่ซึง่แข็งแกร่งและโหด

เห้ียมกว่า อย่างไรก็ดี สุดท้ายแล้ว วรรณกรรมก็

เสนอให้เห็นว่า เมื่อมีการเจรจาท�าความเข้าใจกัน 

คนไทยก็พร้อมท่ีจะยอมรับอ�านาจที่เหนือกว่าน้ัน 

คนไทยยังมีความสามารถในการจ�าแนกแยกแยะ 

มองเหน็แง่มมุอนัอ่อนไหวและลกึซึง้ทีซ่กุซ่อนอยู่ใน

ความโหดร้ายและข่มเหงรังแกนั้นได้

เชิงอรรถ
1 บทความนี้เป็นส่วนหนึ่งของการปริทัศน์วรรณกรรมเพื่อการพัฒนาหัวข้อวิจัยเรื่อง “130 ปีวรรณกรรมนิราศภาคใต้” ซึ่งอยู่ระหว่างการ

ด�าเนินการ
2 การก่อตั้งหน่วยยุวชนทหารถือเป็นปฏิบัติการตั้งรับทางการทหารปฏิบัติการหนึ่งของกองทัพไทย เกิดขึ้นในสถานการณ์ตึงเครียดของ

โลกก่อนเกิดสงครามโลกครั้งที่ 2 โดยใน พ.ศ.2481 กระทรวงกลาโหมได้ปรับปรุงแผนก 6 กรมจเรทหารบกขึ้นเป็นกรมยุวชนทหาร มี
พันโทประยูร ภมรมนตร ีเป็นเจ้ากรม มกีองบงัคบัการประกอบด้วยแผนกต่างๆ 4 แผนกได้แก่แผนกอ�านวยการฝึก แผนกวิชาการ แผนก
ยุวชนทหารต่างจังหวัด โดยจัดให้มียุวชนทหาร 3 ประเภท คือ ยุวชนทหาร ยุวชนทหารนายสิบ และยุวชนนายทหาร นักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาตอนปลาย (ม.4-6) เป็นยุวชนทหาร นักเรียนอาชีวะศึกษาเป็นยุวชนนายสิบ นิสิตนักศึกษามหาวิทยาลัยเป็นยุวชนนาย
ทหาร โดยระหว่าง พ.ศ.2482-2483 มีการเปิดหน่วยยุวชนทหารในจังหวัดต่างๆ เพ่ือตอบรับสถานการณ์พิพาทกับอินโดจีน ฝรั่งเศส 
ยุวชนทหารหน่วยฝึกที่ 57 จังหวัดหนองคาย หน่วยฝึก 61 จังหวัดสกลนคร และหน่วยฝึก 58 จังหวัดนครพนม ท�าหน้าที่รักษาฝั่งแม่น�้า
โขง ส่วนทางภาคใต้ มียุวชนทหารหน่วยฝึกที่ 52 ชุมพร หน่วยฝึกที่ 55 จังหวัดนครศรีธรรมราช และหน่วยฝึกที่ 66 จังหวัดปัตตานี (ดู 
สนั่น ชุมวรฐายี, 2534, น.91)

บทสรุป

นิราศปัตตานี เป็นวรรณกรรมที่เขียนขึ้นจาก

ความทรงจ�าของกวีประมูล อุทัยพันธ์ ที่มีต ่อ

เหตุการณ์ญี่ปุ่นยกพลขึ้นบกยึดเมืองปัตตานี ก่อน

เคลื่อนพลไปยังแหลมมลายู การปะทะเกิดขึ้น

ภายในไม่ก่ีชั่วโมง ต้ังแต่เช้าตรู่วันท่ี 8 ธันวาคม 

2484 ก่อนจะระงับไปภายใน 3-4 ชั่วโมง ภายหลัง

จอมพล ป.พิบูลสงคราม บรรลุข้อตกลงในลักษณะ

ถูกบีบให้ยอมรับเป็นแนวร่วมของกองทัพญี่ปุ่น 

กระนั้นก็ตาม นิราศปัตตานีก็บันทึกไว้ให้เห็น

ว่า ข้าราชการและชาวเมืองปัตตานีได้พยายามต่อ

ต้านการรุกรานของทหารญ่ีปุ่นอย่างกว้างขวาง 

กระทัง่มีผูเ้สียชวีิตเกอืบ 50 ราย  ทัง้ข้าราชพลเรอืน 

ยุวชนทหาร ทหาร และประชาชนท่ัวไป ยังไม่รวม

ความเสียหายต่อทรัพย์สิน บ้านเรือน เงินทอง  

สถานที่ราชการ และห้างร้านต่าง ๆ อีกจ�านวน 

ไม่น้อย 

นิราศปัตตานีจึงเป็นวรรณกรรมท่ีเป็นเครื่อง

แสดงให้เห็นถึงการสร้างความทรงจ�าเก่ียวกับ

เหตกุารณ์ครัง้ส�าคญัน้ี ขณะเดยีวกันก็แสดงให้เห็น

การสร้างภาพแทนทหารญ่ีปุ่นท่ีมีลักษณะหลาก

หลาย ทั้งในฐานะมนุษย์ท่ีมีอารมณ์ความรู้สึก มี

ความอ่อนไหว เพียงแต่ภาพแทนนีจ้ะถูกน�าเสนอให้
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กิโลเมตรที่ 15 ก็พบรถยนต์ของกองพันทหารปืนใหญ่จอดเสียอยู่บนสะพาน  พลขับมองเห็นระยะกระชั้นชิดจึงหักพวงมาลัยหลบ จน
รถพุ่งลงข้างทาง ท่านได้รบับาดเจบ็ทีศ่รีษะ ทหารตดิตามท�าแผลจนเรยีบร้อยก็เดนิทางต่อโดยรถของทหารปืนใหญ่เพ่ือมุง่หน้าเข้าสูต่วั
เมอืงปัตตาน ีโดยระหว่างน้ันก็ได้รบัแจ้งข่าวจากวิทยุทหารว่าข้าศกึตัง้ก�าลงัอยู่ท่ีโรงฆ่าสตัว์ ซึง่ตัง้อยู่ในตวัเมอืงปัตตานีฝ่ังสถานีต�ารวจ 
ขุนอิงคยุทธฯและก�าลังพลจึงรีบเดินทางหมายจะไปโรงฆ่าสัตว์ แต่ปรากฏว่าเมื่อมาถงึบริเวณที่เป็นวิทยาลัยเทคนิคปัตตานีปัจจุบันซึ่ง
เดินเคยเป็น “ด่านกักสัตว์” ก็พบกองก�าลังทหารญี่ปุ่นตั้งรับอยู่แล้ว จึงถูกโจมตีโดยไม่ทันได้ตั้งตัว ท่านถูกกระสุนที่ศีรษะ ทหารน�าส่ง
รักษาทีโ่รงพยาบาลหนองจิก แต่เสยีชวีติในเวลาตอ่มา ภายหลังขอ้เทจ็จริงปรากฏว่า รายงานขา่วนัน้ผดิพลาด แจ้ง “ด่านกกัสตัว์” เป็น 
“โรงฆ่าสัตว์”

4 มีรายชื่อยุวชนทหารจากแหล่งอื่น ระบุรายนามไว้ว่าประกอบด้วย ยุวชนทหาร บุญช่วย เพชรแลบ ยุวชนทหาร เอื้อน นุ่มนวล ยุวชน
ทหาร สนิท หงส์มณี ยุวชนทหาร ละม้าย เหมมณี และยุวชนทหาร ถวัลย์ อนันต์สทิธ์ิ ทกุคนเป็นนกัเรยีนมธัยมศกึษาตอนปลาย โรงเรยีน
เบญจมราชูทิศ

5 กวีทั้ง 7 ท่านได้แก่ “ภุมเรศ” หรือ ร.ต.ต.ขุนชัยเศรษฐสัมพันธ์ ผู้เขียน “นิราศชายแดนใต้ ซึ่งได้รับรางวัลชนะเลิศ  ตรึก พฤกษะศรี เขียน
นิราศปีนัง  “วรรณลงกฎ” เขียนนิราศขนอม  บุญครอง  คารวังกูร เขียน นิราศหาดจ้าวไหม วีระ นาควานิช เขียนนิราศราไวย์ เช้า ชูด�า 
เขียนนิราศวัดถ�้า และประมูล อุทัยพันธ์ เขียน นิราศปัตตานี


